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BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 


RISK OF ELECTRIC SHOCK. VAN 
DO NOT OPEN! 


CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK, DO 
NOT OPEN COVERS. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. 
REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 


Výstražný symbol s bleskem v trojúhelníku slouží k 
upozornění uživatele na přítomnost neizolovaného 
nebezpečného napětí na povrchu jednotky, které může být 


natolik závažné, aby představovalo nebezpečí elektrického 
šoku. 


Symbol s vykřičníkem v trojúhelníku slouží k upozornění 

JÁN uživatele na přítomnost důležitých provozních a servisních 
pokynů (pokynů pro údržbu) v dokumentaci přiložené k 
přístroji. 


VAROVÁNÍ 

ABY SE ZABRÁNILO NEBEZPEČÍ VZNIKU POŽÁRU NEBO 
ELEKTRICKÉHO ŠOKU, NEVYSTAVUJTE TENTO PŘÍSTROJ DEŠTI 
NEBO VLHKU A NEPOKLÁDEJTE NA NĚJ OBJEKTY NAPLNĚNÉ 
TEKUTINAMI, JAKO NAPŘÍKLAD VÁZY. 


Pozor: Instalaci by měl provádět pouze kvalifikovaný servisní 

pracovník v souladu s národním elektrickým kodexem a 
příslušnými místními kodexy. 
Odpojení napájení. Jednotky začnou být napájeny 

VAN elektrickým proudem při každém zapojení sí“ ového kabelu 
do zdroje napájení. Sí" ová šňůra je hlavním odpojením 
napájení pro všechny jednotky. 


V blízkosti přístroje by měla být umístěna snadno 
JN přístupná elektrická zásuvka. 


Divar 2 | Návod k instalaci CZ] iv 


DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

1. Přečtěte si tyto pokyny. 

2. Po přečtení návod uschovejte. 

3. Dbejte všech výstrah. 

4. Řiďte se všemi pokyny uvedenými v návodu. 

5. Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti vody. 

6. Jednotku čistěte pouze suchou látkou. 

7. Nezakrývejte větrací otvory. Přístroj nainstalujte podle doporučení výrobce. 


8. Neinstalujte přístroj do blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, kamna a další 
přístroje (včetně zesilovačů) vyzařující teplo. 


9. Přístroj může být vybaven zástrčkou s otvorem pro ochranný kolík. 

Z bezpečnostních důvodů lze tento typ zástrčky zasunout pouze do 
odpovídajícího typu zásuvky (tj. do zásuvky s ochranným kolíkem). Pokud do vaší 
zásuvky zástrčku přístroje nelze zapojit, obraťte se na elektroinstalatéra a nechejte 
zásuvku vyměnit. Ochranná funkce nulování nesmí být narušena. 


xy o 


10. Síťovou šňůru veďte tak, aby po ní nebylo možné šlapat a aby předměty 


umístěné na nebo vedle šňůry nezpůsobily její přiskřípnutí. Věnujte zvláštní 
pozornost zásuvkám, zástrčkám a místu, ve kterém síťová šňůra vychází z přístroje. 


11. K přístroji můžete připojit pouze zařízení/příslušenství doporučené výrobcem. 
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12. Přístroj můžete umístit pouze na vozík, podstavec, stativ, 
konzoli nebo stůl doporučený výrobcem nebo prodávaný přímo s 
přístrojem. Při přepravě přístroje na vozíku se pohybujte opatrně 
— předejdete tak převrhnutí vozíku a poškození přístroje. 


13. Za bouřky nebo pokud přístroj nebudete delší dobu používat, odpojte síťovou 
zástrčku ze zásuvky. 


14. Veškeré opravy přenechejte kvalifikovaným servisním pracovníkům. Servisní 
zásah je nutný při jakémkoliv poškození přístroje, například při poškození síťové 
šňůry, při polití kapalinou nebo zapadnutí předmětu do přístroje, po vystavení dešti 
nebo vlhkosti, pokud nepracuje normálně nebo pokud spadl. 


15. Přemísťování — Před přemístěním jednotky ji odpojte od sítě. S přístrojem 
pohybujte opatrně. Při použití nadměrné síly nebo nárazu se přístroj může 
poškodit nebo se mohou poškodit uvnitř zabudované pevné disky. 


16. Napájení - Přístroj smí být napájen pouze z typu zdroje uvedeného na 
výrobním štítku. Pokud si nejste jisti typem zdroje, který k napájení přístroje 
hodláte použít, konzultujte jej s prodejcem přístroje. 


17. Přetížení - Nepřetěžujte zásuvky ani prodlužovací šňůry - jejich přetížení může 
způsobit nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 


18. Vniknutí předmětů a tekutin - Do přístroje nikdy větracími otvory nestrkejte 
žádné předměty. Mohly by se dotknout místa s vysokým napětím nebo způsobit 
zkrat, což může vést k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. Na přístroj nikdy 
nelijte žádnou tekutinu. 


19. Náhradní díly - Jsou-li k opravě potřebné náhradní díly, ujistěte se, že servisní 
pracovník použil díly specifikované výrobcem přístroje nebo takové díly, které mají 
shodné parametry jako díly původní. Nahrazení původních dílů nevhodnými může 
způsobit nebezpečí požáru, úrazu elektrickým proudem nebo jiné nebezpečí. 


cz|v 


20. Bezpečnostní zkouška - Po dokončení jakéhokoliv servisního zásahu nebo 
opravy přístroje požádejte servisního pracovníka o provedení bezpečnostní 
zkoušky, kterou prokáže, že je přístroj způsobilý řádného provozu. 


21. Zemnění koaxiálního vedení - Je-li přístroj připojen k venkovnímu kabelovému 
systému, přesvědčte se, že kabelový systém je uzemněn. 


VÝSTRAHA 


Při použití ovládacích prvků, změnách nastavení nebo provádění operací, 
které nejsou výslovně uvedené v tomto návodu, může dojít k nebezpečnému 
ozáření laserovým paprskem. 
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INFORMACE O NORMÁCH FCC A ICES 

(Platí pouze pro modely určené pro USA. a Kanadu ) 

Toto je výrobek Třídy B. Zařízení vyhovuje Části 15 předpisů FCC. Jeho provozování 
podléhá těmto dvěma podmínkám: (1) zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení, (2) 
zařízení musí přijímat jakékoliv rušení, včetně takového, které může způsobit jeho 
nesprávnou funkci. 


Interní zapisovací DVD mechanika je laserový výrobek. Proto je na ní umístěna 
samolepka s tímto upozorněním. 


CLASS 1 LASER PRODUCT 
CAUTION: 


INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN. 
AVOID EXPOSURE TO BEAM. 


Reference 


Definice pojmů 


Cameo: Obraz jedné kamery při vícenásobném zobrazení. 

Prodleva: Délka času, po který se zobrazuje indikátor poplachu poté, 
co událost spustí poplach. Doba zobrazení jednoho obrazu 
sekvence. 

Obraz plné velikosti: Zobrazení sestávající z jediného obrazu zaplňujícího celou 
obrazovku. 


Vícenásobné zobrazení: Rozdělení obrazovky na více částí umožňující zobrazit 


Sekvence: 


současně obrazy více kamer. 
Postupné zobrazování obrazů více kamer při obrazu plné 
velikosti nebo kvadrantovém zobrazení. 


Kvadrantové zobrazení: Současné zobrazení obrazů čtyř kamer. 


Ikony na obrazovce 


F JBL ABF VÍ 4 


Přehrávání dopředu [n Pauza ra Poplach 
Prehráváni pozpátku Zmrazeni obrazu Pohyb 
Zrychlený přechod Zvětšení obrazu Síť 
dopředu 
Zrychlený přechod E Sekvence Chyba 
zpět 


L 
č 
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KAPITOLA 1 U vod 


Digitální videorekordér pro bezpečnostní aplikace 


Divar 2 je systém pro nahrávání obrazu umožňující nahrávání signálů více kamer a 
současné sledování živého obrazu s vícenásobným zobrazením a přehráváním 
záznamu. Spojuje tak funkcionalitu digitálního rekordéru, multiplexeru a přepínače. 


Jednotka je vybavena komplexními funkcemi pro vyhledávání (včetně inteligentního 
vyhledávání pohybu) a přehrávání uloženého obrazu. Po počátečním nastavení 
pracuje veškeré nahrávání automaticky na pozadí, bez nutnosti jakýchkoliv zásahů 
obsluhy. Při použití nesynchronizovaných kamer je zaručena maximální rychlost 
nahrávání celkem 60 (NTSC) a 50 (PAL) snímků za sekundu. Rychlost a kvalitu 
nahrávání je možno zvolit pro každou kameru zvlášť. 


Všechny typy mají rozsáhlé funkce zpracování poplachu a telemetrického ovládání. 
Poplachové funkce zahrnují i detekci pohybu v uživatelem definovatelných částech 
obrazu kteréhokoliv z kamerových vstupů. 


Jednotku lze snadno obsluhovat i programovat tlačítky na předním panelu a systémem 
menu zobrazovaných na monitoru. Na jednom monitorovém výstupu je k dispozici 
obraz plné velikosti, kvadrantový nebo vícenásobný obraz, na druhém pak můžete 
monitorovat poplachy nebo nechat zobrazit podrobnosti. Pro ovládání otáčení/ 
naklánění/transfokace kamer (PTZ) a celkové zjednodušení obsluhy můžete připojit 
klávesnici. 


Pro sledování či přehrávání obrazu a konfiguraci systému přes počítačovou síť 
můžete použít PC aplikaci Control Center. Až šest uživatelů současně může ovládat 
více jednotek Divar. Divar zajistí ověření totožnosti pro lokální i vzdálené přehrávání 
obrazu. K přehrávání bezpečných video souborů je k dispozici speciální přehrávač pro 
počítač PC. Kromě toho Ize ke sledování živého obrazu i přehrávání záznamu z 
jednotky Divar použít i internetový prohlížeč počítače PC. Nastavení jednotky 
ulehčuje softwarový konfigurační nástroj Configuration Tool pro počítač PC. 
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Je-li jednotka Divar přes ATM/POS můstek připojena k ATM (bankomatu) nebo POS 
(terminálu v obchodě) a je v ní nainstalovaná příslušná licence, lze nahrávat a 
prohlížet data ATM/POS transakcí. 


Na zadním panelu jednotky jsou k dispozici průchozí videovstupy umožňující 
zapojení do řetězce s automatickým impedančním zakončením, videovýstupy, 
poplachové vstupy a výstupy a konektory dálkového ovládání. Na dvou monitorových 
výstupech je kompozitní videosignál v základním pásmu (CVBS) s kódováním barev 
NTSC nebo PAL. Na monitoru A přitom je digitálně zpracovaný obraz plné velikosti 
nebo vícenásobný obraz, který lze zmrazit a zvětšit. Na monitoru B je živý obraz plné 
velikosti. 


Verze 


Nabídka zahrnuje tři modely Divar: 6kanálový, 9kanálový a 16kanálový, každý 

s různými nahrávacími kapacitami. Kromě toho může být jednotka Divar vybavena 
jedním nebo i oběma následujícími rozšířeními: 

e | Interní zapisovací jednotka DVD 


e Kamerové vstupy s podporou Bilinx 


Divar s interní zapisovací jednotkou DVD umožňuje lokální archivaci bez nutnosti 
použití počítače PC. Zapisovací jednotka DVD podporuje média DVD+RW, DVD+R, 
CD-R a CD-RW. 


Divar Bilinx podporuje použití Bilinx kamer. Technologie Bilinx přenáší řídicí povely 
pro kamery zakódované ve videosignálu, což umožňuje přímý přístup ke kameře a její 
ovládání přes jediný koaxiální video kabel. 


Tento návod popisuje 16kanálovou verzi s interní zapisovací jednotkou DVD 
a kamerovými vstupy s podporou Bilinx. 


Gkanálová i 9kanálová verze pracuje naprosto shodně - jediným rozdílem je nižší 
počet kamerových vstupů, méně tlačítek kamer a méně možností vícenásobného 
zobrazení. Instrukce vztahující se pouze k funkcionalitě interní zapisovací jednotky 
DVD nebo Bilinx jsou označeny dvěma (**), případně třemi (***) hvězdičkami. 
Pokud vaše jednotka není vybavena žádnou z těchto funkcí, příslušné pokyny prosím 
přeskočte. 
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Vlastnosti 


Divar má následující důležité vlastnosti: 

e 6,9 nebo 16 průchozích kamerových vstupů s automatickým zakončením 
(s podporou komunikace Bilinx***). 

e | Současné nahrávání a přehrávání. 

* | Inteligentní vyhledávání pohybu (Smart motion). 

e | Ukládání videozáznamu na zabudovaný pevný disk. 

e Úzký (Narrow) port SCSI pro rozšíření ukládací kapacity externí jednotkou SCSI. 

* | Ethernetový port 10/100Base-T pro připojení k síti Ethernet a síť ovou 
komunikaci. 

e | Sériový port RS232 pro sériovou komunikaci. 

e Porty vstupu a výstupu pro připojení externí klávesnice a rozšíření systému. 

* © Dva monitorové výstupy. 

e © Možnosti zobrazení obrazu plné velikosti a různých vícenásobných zobrazení 
v režimech živého obrazu nebo přehrávání záznamu. 

e © Monitorový výstup s postupným přepínáním obrazu a on-screen displejem (OSD). 

* © Detekce pohybu. 

* 16 spínacích (poplachových) vstupů a 4 poplachové výstupy. 

e © Kompatibilita s ovládacími panely řady Bosch D9000. 

* Detekce ztráty videosignálu. 

e © Akustická výstraha při poplachu. 

e © Automatická ochrana videoklipů pořízených při poplachu spuštěném přes 
poplachový vstup před smazáním. 

e | Ovládání otáčení, naklánění a transfokace kamery (pan/tilt/zoom). 

e | Interní zapisovací jednotka DVD**. 


e © Podpora ATM/POS zařízení (nutno použít externí můstek). 
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Nápověda na obrazovce 


Pro všechna témata je k dispozici kontextová nápověda na obrazovce. Pro zobrazení 
textu nápovědy vztahující se k současné aktivitě jednoduše stiskněte žluté tlačítko 


ALT a podržte jej stisknuté déle než jednu sekundu. Nápovědu opustíte 
stisknutím tlačítka ESC ; 


Další informace najdete na stránce: 


www.boschsecuritysystems.cz 


Vybalení 


Nejprve zkontrolujte, zda není obal viditelně poškozen. Pokud se některá z položek 
zdá být poškozena při přepravě, zabalte ji do původního obalu a oznamte tuto 
skutečnost dopravci. Jednotku vybalujte opatrně. Jedná se o elektronické zařízení, se 
kterým je nutno zacházet citlivě. Pokud je kterákoliv část jednotky či příslušenství 
poškozena, jednotku nepoužívejte. Jestliže některá z položek chybí, obraťte se na 
zástupce oddělení služeb zákazníkům nebo na svého obchodního zástupce Bosch 
Security Systems. 

Původní obal je nejbezpečnější obalový materiál pro přepravu jednotky. Proto jej 
uložte pro případné budoucí použití. Pokud jednotku musíte vrátit zpět, zabalte ji do 
původního obalu. 


Obsah dodávky 


Zkontrolujte, zda jste obdrželi všechny následující části: 


e | Digitální video rekordér (jednotka Divar 16, Divar 9 nebo Divar 6) 
* Rychlý průvodce 
* Návod k použití Divar 


e Návod k použití řídicího centra Divar Control Center a přehrávače Archive Player 
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e Návod k instalaci (tento návod) 

e © Deska s 2Spólovým konektorem typu D se šroubovacími terminály 
(pro připojení spínačů a poplachového zařízení) 

* © Deska s ISpólovým konektorem typu D se šroubovacími terminály 
(pro připojení otáčení/naklánění/transfokace PTZ) 

* | Síťová napájecí šňůra 

* | Překřížený síťový kabel (cross-over) 

e | Sériový kabel RS232 s překřížením (cross-over, null-modem) 

e © Kabel pro průchozí propojení Divar 

* © Sada pro montáž do skříně (racku) 

* © Disk CD-ROM se software a manuály 

e © Zakončovací člen SCSI** (nainstalován na konektoru SCSI - nesnímejte jej, 
pokud nehodláte připojit externí zařízení SCSI) 


Prostředí pro instalaci 


Montáž: Jednotka Divar je dodávána jako jednotka pro volné položení na stůl. Pokud 
je to požadováno, lze ji pomocí přiložené sady namontovat do standardní skříně 
(racku). 


Větrání: Ujistěte se, že místo, na které jednotku nainstalujete, je dobře větrané. 
Povšimněte si větracích otvorů na jejím povrchu a nepřipusťte jejich zakrytí. 


Teplota: Při výběru místa pro instalaci jednotky dbejte na specifikace okolní teploty. 
Extrémní horko nebo chlad vybočující z mezí provozních teplot může vést k selhání 
jednotky. Jednotku neinstalujte na jiný přístroj vydávající teplo. 


Napájení: Přesvěděte se, zda je napětí sítě stabilní a odpovídá rozsahu napájecího 
napětí jednotky. Pokud se v elektrické síti objevují napěťové špičky nebo naopak 
poklesy napětí, použijte stabilizátor síťového napětí nebo záložní zdroj UPS. 
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Související přístroje 


Typický systém může obsahovat následující komponenty (nejsou přiloženy 


k jednotce): 


Primární monitor pro vícenásobný obraz (monitor A). 

Sekundární monitor pro podrobný obraz/obraz při poplachu (monitor B). 
Kamery s kompozitními videovýstupy 1 Všš. 

75ohmové konektory BNC a koaxiální videokabel pro vedení videosignálů. 
Síťovou zásuvku pro jednotku umožňující její odpojení od sítě. (Z bezpečnostních 
důvodů na jednotce není síťový vypínač.) 

Klávesnici (KBD-Digital). 

PC pro aplikace Control Center (řídicí centrum) a Configuration Tool 
(konfigurační nástroj). 

Jednotky otáčení/naklánění/transfokace. 

Ovládací panely řady Bosch D9000. 

Kabel SCSI pro propojení s externími zařízeními pro ukládání dat. 

Externí zařízení pro ukládání dat (DVAD LP Storage Array nebo DVAS RAID 
Storage Array). 

Video Manager pro rozšíření systému. 

Můstek ATM/POS pro připojení zařízení ATM/POS. 


Bosch Security Systems externí zapisovací jednotku DVD pro lokální archivaci 
určenou pro jednotky Divar bez interní zapisovací jednotky. 
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Zapisovací jednotku DVD** 


Při používání interní zapisovací jednotky DVD byste měli mít na paměti následující: 


Zapisovací jednotka DVD nemusí podporovat všechna média CD a DVD. Seznam 
schválených médií CD a DVD (dodávaných jinými výrobci než Bosch) naleznete 
na internetových stránkách www.boschsecuritysystems.cz. 

Po vytvoření archivu pomocí zapisovací jednotky DVD vám doporučujeme 
otestovat médium CD nebo DVD a ověřit, zda lze archivovaná data přehrát v PC. 
Pro aktualizaci softwaru přehrávače Archive Player, který se zapíše na disk 
CD/DVD vždy při vytváření lokálního archivu, vložte do jednotky DVD přiložený 
disk CD. Divar automaticky detekuje novou verzi softwaru Archive Player. Při 
nahrávání nejnovějšího softwaru Archive Player do jednotky se řiďte pokyny, 
které se objeví na monitoru. 


Zapisovací jednotka DVD podporuje následující rychlosti zápisu: 


DVD+R /DVD+RW: 4x (nebo vyšší) 
CD-R: 40x (nebo vyšší) 
CD-RW: 24x (nebo vyšší) 
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KAPITOLA 2 Rych lá instalace 


Tato kapitola obsahuje pokyny pro rychlé uvedení jednotky do provozu. Proveďte 
propojení popsaná na následujících stránkách a v menu Rychlá instalace zadejte 
příslušná data. 


Menu Rychlá instalace se zobrazí po prvním zapnutí jednotky. Po zadání všech 
potřebných informací začne jednotka pracovat. 
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Rychlé zapojeni 


ATM/POS 


Terminator** 


AutoDome 


| 
A DBOOOOCOOOOOOOOOOVE 


CONSOLE "© 
ETRERNET IN. KBD OUT | 13 14 15 16 


m ©OOOOOOOOOOVO0OO0OVO0OCÉ 


|booo 000000, 
[000000 0000 


l 


ANo 110 - 240 Vac 


* může být 6, 9 nebo 16 podle modelu 
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Hlavní připojení 


1. Kamery zapojte do konektorů BNC průchozích kamerových vstupů (s 
automatickým zakončením). 


2. Monitor A připojte k výstupu BNC označenému MON A. 


Volitelná připojení 


3. Monitor B připojte k výstupu BNC označenému MON B. 

4. Pomocí dodané 25pólové konektorové desky typu D Ize připojit až 16 vstupů 
(pro poplachový systém). 

5. Pomocí dodané 25pólové konektorové desky typu D Ize připojit až 4 
poplachová výstupní relé. 

6. Do zásuvky označené KBD IN lze připojit klávesnici. 

7. Pomocí dodané 15pólové konektorové desky typu D lze připojit ovládací 
jednotku rotace, naklánění a změny ohniskové vzdálenosti kamery. 

8. Pomocí ethernetového portu připojte jednotku k počítačové síti nebo ji přes 
konektor RS232 propojte přímo se sériovým portem počítače PC. 

9. Přes 50pólový úzký port SCSI-2 připojte externí diskové pole. (Pro jednotky 
Divar s interní zapisovací jednotkou DVD: Pokud k jednotce Divar 
nehodláte připojit diskové pole, nesnímejte z konektoru SCSI 
přiložený zakončovací člen! ) 


Zapnutí napájení 


10. Zapněte všechny připojené přístroje. 
11. K jednotce připojte síťovou šňůru. 
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První použití 


Po zapnutí jednotky se zapne vícenásobné zobrazení. Při jejím prvním použití se 
otevře menu Rychlá instalace. Pro uvedení jednotky do provozu zadejte základní 
parametry. Pro uložení nastavení a zavření menu zvolte položku Instalovat. Po 
zavření menu Rychlá instalace začne jednotka automaticky nahrávat. 


Pro otevření menu Rychlá instalace kdykoliv později: 


1. Stisknutím tlačítka ALT vstupte do režimu alternativních (druhých) funkcí. 
> Rozsvítí se indikátor ALT. 


2. Stiskněte tlačítko menu [©]. 


> Na celé ploše monitoru A se objeví Hlavní menu. 


Zvolte menu Systémová nastavení a poté podmenu Rychlá instalace. 


Pohyb v menu 


* © K pohybu v menu nebo seznamu slouží směrová tlačítka. 
* © Podmenu nebo položku menu zvolíte tlačítkem volby El. 


* © Pro návrat nebo vypnutí menu použijte tlačítko návratu i 
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MENU RYCHLÁ INSTALACE > 


RYCHLÁ INSTALACE 
JAZYK ČESKY 


ČASOVÉ PÁSMO GMT +01:00 ZÁPADNÍ EVROPA 


FORMÁT ČASU 24HODINOVÝ 
ČAS 19:45:00 

FORMÁT DATA RRRR-MM-DD 
DATUM 2002-06-20 


JE OS EA e a O SR O O OTS PRO 


AKTIVNÍ KAMERY 


POPLACHOVÝ MONITOR POUZE MON A 
NASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ s 
KONFIGURACE SÍTĚ > 
ULOŽIT s£ KONEC > 
ZRUŠIT 

>> JAZYK 


e © Ze seznamu zvolte jazyk menu. 


>> ČASOVÉ PÁSMO 
e © V seznamu zvolte časové pásmo. 


>> FORMÁT ČASU 
e © Zvolte 12- nebo 24hodinový formát časových údajů. 


>> ČAS 
e Zadejte aktuální čas. 


>> FORMÁT DATA 
e © Zvolte jeden ze tří formátů zobrazení data udávajících na prvním místě 
měsíc (MM), den (DD) nebo rok (RRRR). 


>> DATUM 
e Zadejte aktuální datum. 


>> AKTIVNÍ KAMERY 
e © Zvolte kamery, které si přejete aktivovat. Po opuštění menu Rychlá instalace 
se zkonfigurují pouze tyto kamery. Kameru zvolíte nebo její volbu zrušíte 
stisknutím tlačítka příslušné kamery. Znak zaškrtnutí znamená zvolenou 
kameru. 


>> POPLACHOVÝ MONITOR 
* © Zvolte monitor, na kterém se budou zobrazovat zprávy o vzniku poplachů. 


>> NASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ 
e Otevře podmenu nastavení nahrávání pro zadání základních parametrů 
nahrávání s profily den a víkend/noc. 


>> KONFIGURACE SÍTĚ 
e © Otevře podmenu síťových nastavení pro zadání parametrů chování jednotky 
ve vztahu k počítačové síti. 


>> ULOŽIT « KONEC 
e © Tuto položku zvolte pro nahrání provedených nastavení do jednotky a 
opuštění menu Rychlá instalace. 


>> ZRUŠIT 
* © Volbou této položky menu Rychlá instalace opustíte bez uložení změn. 
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>> NASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ 


NASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ 


OBDOBÍ DNE 8:00 18:00 
VÍKEND SO A NE 
NAHRÁVÁNÍ - DEN 1 IPS/KAM 
NAHRÁVÁNÍ VÍKEND/NOC 2 IPS/KAM 


POVOLIT POPLACHOVÉ VSTUPY PRO 


NAHRÁVÁNÍ POPLACHU 


DEN/NOC 


T275 JB SAVAS MUN 


POVOLIT POHYB PRO oc 


NAHRÁVÁNÍ POHYBU 


>> OBDOBÍ DNE 


BEZ SC O G RZ OA OA ORL O6 


5 IPS/KAM 


PŘIBLIŽNÁ DOBA NAHRÁVÁNÍ 036 HODINY 


Zadejte časy začátku a konce období dne, během kterého bude aktivní denní 
profil. 
Po zbytek 24hodinového období bude aktivní profil víkend/noc. 


>> VÍKEND 


>> NAHRÁVÁNÍ 


Pokud je den definován jako víkendový den, bude po celý den aktivní profil 
víkend/noc. 

Víkend můžete definovat jako So a Ne (sobota a neděle) nebo pouze Ne 
(neděle). 

Pokud si přejete, aby se systém o víkendu choval stejně jako v kterýkoliv jiný 
den, zvolte Žádný. 


- DEN 

Zvolte rychlost normálního nahrávání, která se bude používat pro každou 

z aktivovaných kamer při denním profilu. 

Rozsah rychlostí nahrávání (Images Per Second, IPS — snímky za sekundu) 
pro PAL je od Nikdy (bez nahrávání), 1/10 (jeden snímek každých 10 sekund) 
až do maximální rychlosti 25 IPS. 
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Rozsah rychlostí nahrávání (Images Per Second, IPS — snímky za sekundu) 
pro NTSC je od Nikdy (bez nahrávání), 1/10 (jeden snímek každých 

10 sekund) až po maximální rychlost 30 IPS. 

Jestliže si obraz kamery nepřejete vůbec nahrávat, nastavte rychlost nahrávání 
na NIKDY. Nebude se nahrávat obraz před vznikem poplachu (pre-alarm) 

a kameru nelze sledovat přes síť. 


>> NAHRÁVÁNÍ VÍKEND/NOC 


Zvolte rychlost normálního nahrávání, která se bude používat pro každou 

z aktivovaných kamer při profilu víkend/noc. 

Rozsah rychlostí nahrávání (Images Per Second, IPS — snímky za sekundu) 
pro PAL je od Nikdy (bez nahrávání), 1/10 (jeden snímek každých 10 sekund) 
až do maximální rychlosti 25 IPS. 

Rozsah rychlostí nahrávání (Images Per Second, IPS — snímky za sekundu) 
pro NTSC je od Nikdy (bez nahrávání), 1/10 (jeden snímek každých 10 
sekund) až po maximální rychlost 30 IPS. 

Jestliže si obraz kamery nepřejete vůbec nahrávat, nastavte rychlost nahrávání 
na NIKDY. Nebude se nahrávat obraz před vznikem poplachu (pre-alarm) 

a kameru nelze sledovat přes síť. 


>> POVOLIT POPLACHOVÉ VSTUPY PRO 


Zde zvolte profily, při nichž jsou aktivní poplachové vstupy. 
Můžete zvolit pouze Den, pouze Víkend/Noc, Den i Víkend/Noc nebo Zádný. 


>> NAHRÁVÁNÍ POPLACHU 


Při vzniku poplachu se může zvýšit rychlost nahrávání obrazu příslušné 
kamery. Zvolte rychlost nahrávání při aktivovaném poplachovém vstupu 

(tj. při poplachu). 

Obraz kamery, jejíž číslo odpovídá číslu vstupu s poplachem, se nahrává vámi 
nastavenou rychlostí. 


>> POVOLIT POHYB PRO 


Zde zvolte profily, při nichž pracuje detektor pohybu. Můžete zvolit Den, 
Víkend/Noc, Den i Víkend/Noc nebo Žádný. 
Zvolte kamery, pro které má pracovat detekce pohybu. Kameru zvolíte nebo 


její volbu zrušíte stisknutím tlačítka příslušné kamery. Znak zaškrtnutí 


znamená zvolenou kameru. 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Rychlá instalace CZ | 2-6 


>> NAHRÁVÁNÍ POHYBU >> ADRESA MAC 
e Při zjištění pohybu se může zvýšit rychlost nahrávání obrazu příslušné e Adresa MAC je určena pouze ke čtení. 
kamery. Zvolte rychlost nahrávání, která se má použít pro všechny kamery, 
u nichž byl v obraze zjištěn pohyb. >> OMEZENÍ PŘENOSOVÉ RYCHLOSTI 
e © Přenosovou rychlost můžete omezit zadáním hodnoty 0 až 100 Mbit/s 
>> PŘIBLIŽNÁ NAHRÁVACÍ DOBA (megabitů/s). 


e Toto je odhad nahrávací doby vycházející z celkového volného místa pro 
ukládání dat a nastavení nahrávání. Pro nahrávání událostí jsou použity 
následující parametry: 

e Za dne nahrává jedna kamera poplachy 5 % času. Každá kamera s aktivním 
detektorem pohybu nahrává pohyb 10 % času. 

* V noci a o víkendu nahrává jedna kamera poplachy 1 % času a zjištěný pohyb 
3 % času. 


>> KONFIGURACE SÍTĚ 


KONFIGURACE SÍTĚ 


DHCP NE 
JMÉNO DVR DIVAR 
ADRESA IP 192.168. 10.2 
MASKA PODSÍTĚ 255255256. 0) 
VÝCHOZÍ BRÁNA 0 10 0 0 
ADRESA MAC 00:00:00:00:00:00 
OMEZENÍ PŘENOSOVÉ RYCHLOSTI 100 MBIT/S 

>> DHCP 


e © Přejete-li si, aby adresu IP, masku podsítě a výchozí bránu přiřazoval 
automaticky síťový server, nastavte DHCP na Ano. Zobrazují se aktuální 
hodnoty. 


>> JMÉNO DVR 
e Zadejte jméno jednotky Divar používané v síti. 


>> ADRESA IP, MASKA PODSÍTĚ A VÝCHOZÍ BRÁNA 
* © Pokud DHCP nastaveno na Ne, vyplňte zde adresu IP, masku podsítě a adresu 
výchozí brány. 
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KAPITOLA 3 Návod k obsluze 


V této kapitole je vysvětlen účel tlačítek na předním panelu. Funkce, které má obsluha 
k dispozici, Ize omezit nastavením hesel. K použití některých funkcí též může být 
nutná příslušná softwarová licence. 


Administrátor má v menu přístup k mnohem většímu počtu funkcí. Úplný seznam 
dostupných položek menu viz Kapitola 5 — Nastavení pokročilého menu. 
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Ovládací prvky na předním panelu 


Divar Bilinx 


Divar Bilinx Digital Versatile Recorder 


Live Search hal b> ACK ALT 1 


Divar Bilinx s interní zapisovací jednotkou DVD 


Tlačítko otevření/zavření** na zapisovací jednotce DVD LED indikátor čtení/zápisu na zapisovací jednotce DVD** 


Divar Bilinx Digital Versatile Recorder 


Search a >> 
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Indikátory 


Indikátor napájení KE svitem indikuje, že jednotka je zapnuta. 


Indikátory nad ovládacími prvky vás svitem nebo blikáním upozorňují na nejrůznější 
provozní situace. 


| REC Nahrávání - svítí, když jednotka nahrává obraz. 

El Síť - svítí, když je k jednotce připojen vzdálený uživatel. 
Al Alarm -bliká při zjištění poplachu. 

Pohyb - bliká při zjištění pohybu v signálu kamery. 

Ztráta videosignálu - bliká při zjištění ztráty videosignálu na kamerovém 


vstupu. 


Tlačítka 


Tlačítka na předním panelu je možno použít k ovládání primárních nebo 
alternativních (druhých) funkcí. Nad tlačítky jsou symboly primárních funkcí. 
Symboly druhých (alternativních) funkcí jsou pod tlačítky. 


Alternativní funkce aktivujete nejprve stiskem tlačítka ALT a poté požadovaného 
tlačítka. Při aktivním režimu alternativní funkce svítí kontrolka pod tlačítkem ALT. 


Po stisknutí tlačítka monitoru A „ tlačítka monitoru B nebo tlačítka sekvence 


jednotka automaticky režim druhé funkce opustí. Jste-li v menu, pracují tlačítka 
podle druhých funkcí. 
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Primární funkce 


(kontrolka pod tlačítkem ALT nesvítí) 


Tlačítko vyhledávání - 


Tlačítko živého obrazu - 


E Tlačítko přechodu zpět - 


Tlačítko pauza - 


Tlačítko přehrávání - 


>» | Rychlý přechod dopředu - 


stiskněte jej pro přepnutí na živý obraz. 


jeho stisknutím se zobrazí menu vyhledávání 
pro vyhledávání nahraných událostí. 


v režimu živého obrazu jeho stisknutím zapnete 
přehrávání pozpátku záznamu zobrazovaných 
kamer. 

v režimu přehrávání stisknutím tohoto tlačítka 
zvýšíte rychlost. 

v režimu pauza (zastavený obraz) se stisknutím 


posunete o jeden snímek zpět. 


v režimu živého obrazu jeho stisknutím zmrazíte 
obraz kamery. 

v režimu přehrávání jeho stisknutím zmrazíte 
přehrávaný obraz, stisknutím delším než jedna 
sekunda pak můžete zapnout ochranu nahrávek 
nebo je archivovat na disk DVD či CD. 


v režimu živého obrazu jej stiskněte pro 
pokračování přehrávání od naposledy zvoleného 
místa. 

v režimu pauzy jeho stisknutím znovu zapnete 
přehrávání. 


v režimu živého obrazu jeho stisknutím zapnete 
přehrávání záznamu starého jednu minutu. 

v režimu přehrávání stisknutím tohoto tlačítka 
zvýšíte rychlost přehrávání. 

v režimu pauza (zastavený obraz) se stisknutím 
posunete o jeden snímek dopředu. 


CZ| 3-4 


1- 16 


Tlačítko ACK 


Tlačítko vícenásobného zobrazení 


Tlačítko ALT 


Tlačítka kamer 


pokud bliká, jeho stisknutím 
potvrdíte poplach. 


jeho stisky zobrazíte různá 
uspořádání obrazovky monitoru. 


slouží k přepínání mezi normálními 
funkcemi tlačítek na předním panelu 
a druhým funkcemi (s popisem pod 
tlačítky). 

stisknutím delším než jedna sekunda 
zobrazíte na monitoru nápovědu. 


jejich stisky zobrazíte obraz dané 
kamery plné velikosti. 

v režimu menu jejich stisky zvolte 
kameru nebo zadejte heslo. 
stisknutím tlačítka aktuální kamery 
zapnete nebo vypnete zobrazení dat 
ATM/POS. 
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Druhé (alternativni) funkce 


(kontrolka pod tlacítkem ALT svíti) 


Tlačítko F1 - obnovení výchozích hodnot v aktivním menu. Tlačítko menu - stisknutím otevřete systém menu. 
Tlačítko F2 - . má v některých podmenu specifickou funkci. Tlačítko Mon A - přiřadí tlačítka na předním panelu monitoru A. 
Směrová tlačítka: - slouží k pohybu mezi položkami menu nebo Tlačítko Mon B - přiřadí tlačítka na předním panelu monitoru B. 
hodnotami. 3 
Tlacítko sekvence - pro postupné zobrazováni kamer pfi obrazu plné 
- Doleva velikosti nebo kvadrantovém zobrazení. 
- Nahoru Tlačítko zvětšení obrazu - pro zvětšení obrazu aktivní kamery (obraz plné 
velikosti nebo aktivní plocha cameo). 
- Dolů 
- Doprava 


Tlačítko volby slouží k volbě podmenu či položky menu nebo k 


uložení změn provedených v menu. 


ESC Tlačítko ESC - jeho stisknutím se vrátíte na předchozí úroveň menu 
nebo menu opustíte bez uložení změn. 
stisknutím opustíte systém nápovědy. 
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Sledování obrazu 


Jednotka je vybavena dvěma monitorovými výstupy: A a B. Způsob, jakým se na nich 
zobrazují obrazy, závisí na nastavení systému. 


Monitor A 


Monitor A je hlavní monitor. Je na něm obraz s plnou velikostí, kvadrantový nebo 
vícenásobný obraz, a to buď živý obraz kamer nebo obraz ze záznamu. Na tomto 
monitoru se zobrazují i stavové zprávy, poplachy, zjištěný pohyb a výstraha při ztrátě 
videosignálu. Dále se na něm po aktivaci zobrazí i systém menu. 


Monitor B 


Na monitoru B je jednoduchý obraz s plnou velikostí zvolené kamery nebo se na něm 
střídá sekvence obrazů plné velikosti. Při vzniku poplachu nebo zjištění pohybu Ize na 
monitoru B zobrazit obraz kamery s indikátorem poplachu/akce. Pokud současně 
nastane více poplachů nebo akcí, budou se obrazy příslušných kamer na monitoru B 
postupně přepínat. 


Volba ovládaného monitoru 
Pro ovládání obrazu na monitoru A: 
1. Ujistěte se, že na předním panelu svítí kontrolka [E . 


2. Pokud kontrolka nesvítí, stiskněte tlačítko ALT a poté tlačítko 
monitoru A A. 


Pro ovládání obrazu na monitoru B: 
1. Ujistěte se, že na předním panelu svítí kontrolka ©. 


2. Pokud kontrolka nesvítí, stiskněte tlačítko ALT a poté tlačítko 
monitoru B E. 
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Uspořádání obrazu 


Na obrázku jsou všechna možná uspořádání obrazu na monitoru A. Některá 
vícenásobná zobrazení lze při nastavování jednotky zakázat. Vícenásobná zobrazení, 
která jsou k dispozici, též závisí na modelu Divar a počtu připojených kamer. 


4x4 12+1 4+3 
I 2 3 4 I 2 3 4 I 2 
3 
5 6 7 8 5 6 7 8 4 5 
I 
9 fioduli 10 f n 
9 6 7 
13 | 14 | 15 | 16 RJB 
3x3 8+2 si 
l 2 3 4 
' í I 2 3 2 
5 6 7 8 
4 5 6 3 
3 4 9 10 
7 8 9 4 5 6 


Režim kvadrantového obrazu může mít 4 různé kvadranty (části obrazovky), které se 
mohou postupně přepínat tak, aby se zobrazilo všech 16 připojených kamer. 
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Vícenásobný obraz 

Pro zobrazení různého uspořádání vícenásobného obrazu na monitoru A: 

1. Stiskněte tlačítko vícenásobného obrazu ÆJ. 
> Na monitoru A se objeví vícenásobný obraz kamer. 

2. Pro přechod na další naprogramovaný vícenásobný obraz stiskněte znovu 
tlačítko EH. 


> Postupnými stisky tohoto tlačítka projdete všechny povolené vícenásobné 
obrazy. 


Obraz plné velikosti 


Pro obraz kamery plné velikosti: 


1. Stiskněte tlačítko kamery. 
> Objeví se obraz zvolené kamery. 
> Tlačítko zvolené kamery se rozsvítí (zeleně). 


2. Pro přechod na předchozí vícenásobný obraz na monitoru A stiskněte tlačítko 


E. 


Sekvence 
Pro sledování sekvence živých obrazů několika kamer: 
1. Stiskněte tlačítko ALT RH a poté tlačítko sekvence E. 


> Rozsvítí se indikátor [E]. 
> Na monitoru se budou s předem definovanou časovou prodlevou střídat obrazy 
jednotlivých kamer. 
2. Pro zastavení postupného přepínání stiskněte tlačítko ALT a poté tlačítko 


sekvence [E]. 
> Přepínání sekvence též zastavíte zvětšením obrazu (zoom), stisknutím tlačítka 
vícenásobného obrazu nebo volbou jedné z kamer. 
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Přiřazení částí obrazu Cameo 
Přiřazení kamer jednotlivým částem obrazu Cameo při vícenásobném zobrazení: 


1. Stiskněte tlačítko ALT a poté tlačítko vícenásobného obrazu JE. 
> Indikátor tlačítka vícenásobného obrazu se rozbliká. 
> Okolí aktivní části obrazu Cameo zezelená. 
> Tlačítko kamery, která se právě zobrazuje v aktivní části obrazu Cameo, se rozsvítí 
(zeleně). 
2. Přejete-li si zvolit jinou část obrazu Cameo, zvolte ji směrovými tlačítky. 
3. Stisknutím tlačítka kamery zvolte kameru, kterou si přejete v aktivní části 
obrazu Cameo zobrazovat. 
> Kamera se přiřadí aktivní části obrazu Cameo a poté se aktivuje následující 
Cameo. 


4. Dalšími stisky tlačítek kamer přiřaďte kamery dalším částem obrazu Cameo. 
5. Pro přerušení přiřazování kamer a opuštění tohoto režimu stiskněte tlačítko 
ALT KH. 


> Režim přiřazování kamer částem obrazu Cameo se ukončí automaticky po 
přiřazení poslední Cameo. 


Nastavení přiřazení kamer částem obrazu Cameo se používá jak v režimu přehrávání, 
tak 1 v režimu živého obrazu. 


Zastavení obrazu 

Zastavení (zmrazení) obrazu kamery na monitoru A: 

1. Pro zastavení obrazu v aktivní části obrazu Cameo stiskněte tlačítko 
pauzy KG. 

2. Dalším stisknutím tlačítka pauza I přejdete zpět k živému obrazu. 


Pokud obraz kamery sledujete v plné velikosti, tento obraz se zastaví. Na zastavený 
(zmrazený) obraz Ize použít funkci zvětšení obrazu. Při změně režimu zobrazení se 
zastavení obrazu zruší. 
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Zvětšení obrazu 
Pro zvětšení obrazu kamery: 


1. Stiskněte tlačítko ALT RH. 
> Rozsvítí se indikátor ALT. 


2. Stiskněte tlačítko zvětšení obrazu [EJ. 
> Rozsvítí se indikátor zvětšení obrazu Zoom. 
> Obraz se dvakrát zvětší. 


3. Směrovými tlačítky zvolte část obrazu, kterou si přejete zobrazit. 

4. Pro další zvětšení obrazu znovu stiskněte tlačítko zvětšení obrazu [8]. 
> Obraz se zvětší čtyřikrát. 

5. Směrovými tlačítky zvolte část obrazu, kterou si přejete zobrazit. 

6. Pro opuštění režimu zvětšeného obrazu a návrat k plné velikosti ještě jednou 
stiskněte tlačítko [S]. 


> Indikátor zvětšeného obrazu zhasne. 


7. Stisknutím tlačítka ALT vrátíte tlačítka do normálního režimu. 
> Indikátor ALT zhasne. 
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r K 


Režimy živého obrazu, přehrávání a vyhledávání 


Režim živého obrazu 


Režim živého obrazu je normální provozní režim jednotky, při kterém sledujete živý 
obraz jednotlivých kamer. Můžete z něj přejít do režimu vyhledávání, přehrávání nebo 
do systémového menu. 


Přístup k funkcím vyhledávání a přehrávání může vyžadovat heslo. Obraťte se na 
vašeho administrátora. 


Pro přepnutí do režimu vyhledávání stiskněte tlačítko vyhledávání EHE. Otevře se 
menu vyhledávání. 


Pro vstup do režimu přehrávání použijte jedno z těchto tlačítek: 

e © Nahrávku právě zobrazovaných kamer začnete přehrávat pozpátku stisknutím 
tlačítka přechodu zpět [XI 

e Pro zapnutí přehrávání záznamu od místa starého jednu minutu stiskněte tlačítko 


přechodu dopředu BA. 


e © Pro pokračování přehrávání od posledního místa stiskněte tlačítko přehrávání IL. 


Pro přepnutí zpět na živý obraz stiskněte tlačítko živého obrazu . K živému obrazu 
se jednotka vrátí také při vzniku poplachu. 


Režim přehrávání 


V režimu přehrávání pracují tlačítka ovládání videozáznamu takto: 


e © Nahrávku začnete přehrávat pozpátku stiskem tlačítka přechodu zpět KAI. Jeho 


vr 


vícenásobným stisknutím zvýšíte rychlost přehrávání až na maximální a poté ji 
vrátíte zpět na normální rychlost přehrávání. Stisknutím tlačítka ÉRI při pauze v 
přehrávání posunete obraz o jeden snímek zpět. 

e © Stisknutím tlačítka pauzy v přehrávání KI obraz zastavíte (zmrazíte). 

e © Stiskem tlačítka přechodu dopředu [G zapnete přehrávání nahrávky. Jeho 
vícenásobným stisknutím zvýšíte rychlost přehrávání až na maximální a poté ji 
vrátíte zpět na normální rychlost přehrávání. Stisknutím tlačítka [Ed při pauze v 
přehrávání posunete obraz o jeden snímek dopředu. 

e © Stisknutím tlačítka přehrávání ILM se vrátíte k přehrávání. 

e © Stisknutím tlačítka aktuální kamery zapnete nebo vypnete zobrazení dat 
ATM/POS. 


Pro návrat zpět do režimu živého obrazu stiskněte tlačítko živého obrazu : 


Pro přechod do režimu vyhledávání stiskněte tlačítko vyhledávání E. V obou 
případech se přehrávání zastaví. 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Návod k obsluze 


Ochrana nebo archivace nahrávky 


1. 


Začátek nahrávky, pro kterou si přejete zapnout ochranu nebo ji archivovat, 
označíte tak, že během přehrávání na déle než jednu sekundu stisknete 
tlačítko pauzy IM. 

> Objeví se dialogové okno. 

> Zobrazí se čas a datum značky, kterou začíná příslušný segment záznamu. 

Pro pokračování přehrávání záznamu, který si přejete ochránit či archivovat, 
stiskněte tlačítko volby i. 


Konec segmentu záznamu označíte dalším stisknutím tlačítka pauzy II 
trvajícím déle než jednu sekundu během přehrávání. 
> Objeví se dialogové okno. 


> Zobrazí se data a časy značek začátku a konce vymezujících segment záznamu. 


Pro zapnutí ochrany označeného videozáznamu před smazáním zvolte 
Ochrana. Pro zápis označeného videozáznamu na zapisovatelný (či 
přepisovatelný) disk zvolte Archiv. Přejete-li si provést obě operace 
současně, zvolte Ochrana a Archivace. 


Při vytváření lokálního archivu se na disk zkopíruje i software potřebný k přehrání 
segmentu videozáznamu na počítači PC (Archive Player). Abyste zaručili, že 

v jednotce Divar bude přehrávač Archive Player k dispozici, z přiloženého disku 
CD-ROM do Divar nahrajte jeho nejnovější verzi. 
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Režim vyhledávání 


Menu vyhledávání otevřete stiskem tlačítka vyhledávání Æ. Toto menu slouží 
k hledání v uložených videonahrávkách. 


PROHLEDÁVÁNÍ ZÁZNAMU 


FILTR VYHLEDÁNÍ UDÁLOSTI 


POPLACH /POHYB 


KAMERA VŠE 


POČÁTEČNÍ ČAS 
KONCOVÝ ČAS 


SMĚR VYHLEDÁVÁNÍ 


2002-03-14 13:00 
2002-03-14 14:00 


DOPŘEDU 


ZAPNOUT VYHLEDÁVÁNÍ > 


OBSAH DISKU 


NEJSTARŠÍ ČAS 


NEJNOVĚJŠÍ ČAS 


FILTR v VI V V v [41] M [41 v [41] vv vvi lvl“ 


2002-03-14 14:00 
2002=06=1 9 20123 


ASO EE AZ e E e a 


>> KRITÉRIA VYHLEDÁVÁNÍ 


Filtr vyhledání události nastavte na vyhledávání pouze poplachových 
událostí, pouze zjištěného pohybu nebo kombinace obojího (Poplach/Pohyb). 
Pokud vyhledávání nechcete omezit pouze na události, nastavte Žádný. 

Pro vyhledání pohybu pouze v určených částech obrazu zvolené kamery 
nastavte inteligentní vyhledávání Smart Motion. 

Pro vyhledávání transakcí podle zadaného textového řetězce nastavte 
ATM/POS. 

Zadejte kamery, jichž se má vyhledávání týkat. Zvolené kamery se zobrazují 
v dolní části menu a jsou označené zaškrtnutím. Kameru zvolíte/zrušíte 
stiskem jejího tlačítka. Při inteligentním vyhledávání Smart Motion Seach 
můžete zvolit jen jedinou kameru. 

Pro vyhledávání směrem od počátečního ke koncovému času zvolte 
Dopředu. Pro vyhledávání opačným směrem zvolte Dozadu. 
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e Zadejte datum a čas začátku prohledávaného úseku nahrávky. 
e © Časový rozsah vyhledávání omezte zadáním data a času konce JE. I;zlzij[é-zzzízzözzz öe/////f,//ö/f//f//ő/ 
prohledávaného úseku nahrávky. ea KENE 
e © Je-li zvoleno ATM/POS, zadejte textový řetězec (maximálně 16 znaků), KAMERA 1 POHYB 2002-03-14 15:00:17 
který si přejete vyhledat. V tomto textovém řetězci se nerozlišují velká 
a malá písmena. 
e © Vlastní vyhledávání spustíte volbou Zapnout vyhledávání 
(nebo stisknutím F2). 


e © Pokud je zvoleno inteligentní vyhledávání Smart Motion, musíte ještě před 
zapnutím vyhledávání nastavit citlivost detekce pohybu a zvolit oblast obrazu, 
V níž se má zjišťovat pohyb. 

e © Směrovými tlačítky upravte citlivost detekce pohybu. Vyšší hodnota 
znamená vyšší citlivost detektoru. 

e © Pro nadefinování části obrazu, v níž se má vyhledat pohyb, zvolte Oblast 
pohybu. 

e K pohybu v rastru slouží směrová tlačítka. Oblast detekce pohybu vložte 
stisknutím F1. Poté ji směrovými tlačítky roztáhněte. 

e Dalším stisknutím F1 oblast detekce uložíte. Pro zrušení nastavování a návrat 
k volbě na rastru stiskněte tlačítko ESC. 

e Rastr opustíte stiskem tlačítka volby. Stiskem F2 můžete smazat všechny 
nadefinované oblasti detekce pohybu. 

e © Vlastní vyhledávání spustíte volbou Zapnout vyhledávání 
(nebo stisknutím F2). 


e © Režim vyhledávání opustíte stisknutím tlačítka Æ . Jednotka se vrátí do 
předchozího pracovního režimu. 


>> VÝSLEDEK VYHLEDÁVÁNÍ 
e Na předních místech seznamu se objeví nahrávky vyhovující nastavenému 
filtru a nejbližší zadanému datu a času. 
e K pohybu v dlouhém seznamu slouží směrová tlačítka nahoru/dolů. Zobrazí se 
zvolená nahrávka. 
e © Pro přehrání zvolené nahrávky s plnou velikostí obrazu stiskněte tlačítko 


výběru EE. 


e © Pro návrat k seznamu během přehrávání stiskněte tlačítko vyhledávání ZU. 


e © Pro návrat k menu filtru vyhledávání stiskněte tlačítko : 
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Spouštěcí události a poplachy 


Způsob, jakým jednotka právě pracuje, mohou změnit události různých typů. Jedná se 
o následující události: 

e Signál poplachu, který se objeví na poplachovém vstupu jednotky. 

* Zjištění pohybu v signálu kamery. 

° Ztráta videosignálu některé z kamer. 

e Výstraha vydaná jednotkou na základně vnitřního stavu. 


Způsob, jakým jednotka na vznikající události bude reagovat, závisí na tom, jak byla 
naprogramována. 


Událost může buď spustit reakci (spouštěcí událost, trigger) nebo vyvolat poplach. 
Spouštěcí událost ovlivní práci jednotky, ale nevyžaduje odezvu uživatele. Poplach 
může také ovlivnit práci jednotky, ale navíc se při něm obvykle aktivuje několik 
indikátorů a od uživatele se vyžaduje potvrzení poplachové situace. 


Jednotka může na událost reagovat jedním z následujících způsobů: 
Poplachy 

* © Rozezní se bzučák 

e Zobrazí se stavová zpráva 

* Zobrazí se ikona poplachu 

e Okoli části obrazu Cameo může změnit barvu 

e © Bliká se indikátor poplachu EN, nebo 

* © Bliká indikátor 

e © Aktivuje se výstupní relé 
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Poplachy a spouštěcí události 


* Změní se zobrazovací režim monitorů. 

* © Kamera, kterou Ize ovládat, se přemístí (otočí/nakloní) do předem definované 
polohy. 

* Změní se rychlost nahrávání. 


e © Jednotka změní způsob, jakým pracuje, podle předdefinovaných profilů. 


Události na pozadí 

Spouštěcí události a poplachy mohou změnit úkoly běžící na pozadí, čehož si uživatel 
vůbec nemusí všimnout. Odezvy jednotky, které uživatel přímo nevidí, jsou například 
změna rychlosti nahrávání, aktivace výstupního relé nebo zaznamenání události do 
deníku (logu). Jednotku lze také nakonfigurovat tak, aby při aktivaci poplachového 
vstupu nahrávala videoklipy a automaticky zapnula jejich ochranu před smazáním. 
Spouštěcí událost může změnit způsob zobrazování kamer na monitorech bez nutnosti 
zásahu obsluhy. 
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Poplachové vstupy 


Jestliže se na vstupu objeví poplach 

e Monitory A a B se mohou přepnout do předem naprogramovaného zobrazovacího 
režimu. 

e Monitor A: Okraje obrazů Cameo zčervenají. V každé ploše Cameo se objeví 
ikona poplachu. Zobrazí se stavová zpráva oznamující poplach. 

e Monitor B: Postupné zobrazování předem naprogramovaných kamer. 

e © Zní bručák. Blikají indikátory poplachu BY a EG. 


e Kamera, jejíž polohu Ize ovládat, se může přemístit do předdefinované pozice. 


Potvrzení poplachu 
1. Poplach potvrdíte stisknutím tlačítka potvrzení W. 
> Bzučák ztichne. 


> Indikátory poplachu BY a zhasnou. 
> Stavová zpráva s informací o poplachu zmizí. 
> Obnoví se naposledy použitý zobrazovací režim. 


Ikona poplachu se zobrazuje po celou dobu, po kterou je aktivní vstup, který vyvolal 
poplach. 


Jestliže poplach nepotvrdíte, vypne se po uplynutí časové prodlevy bzučák, ale 
poplach je i poté nutno potvrdit. 


Pokud je zapnuto automatické potvrzování poplachů, vypne se po uplynutí časové 


prodlevy bzučák a indikátory V i ER. 


Poplach při pohybu 


Jestliže poplach vyvolá signál detektoru pohybu 

* © Monitory A a B se mohou přepnout do předem naprogramovaného zobrazovacího 
režimu. 

e Monitor A: Okraje obrazu Cameo jsou žluté. Současně se v každé ploše Cameo 
zobrazuje ikona pohybu. Zobrazí se stavová zpráva oznamující poplach. 

e Monitor B: Postupné zobrazování předem naprogramovaných kamer. 

e Zní bručák. Blikají indikátory pohybu BJ a EG. 


* Kamera, jejíž polohu lze ovládat, se může přemístit do předdefinované pozice. 


Potvrzení poplachu způsobeného pohybem 
1. Poplach potvrdíte stisknutím tlačítka potvrzení BB. 
> Bzučák ztichne. 


> Indikátory poplachu při pohybu a zhasnou. 
> Stavová zpráva s informací o poplachu zmizí. 
> Obnoví se naposledy použitý zobrazovací režim. 


Ikona poplachu způsobeného pohybem se zobrazuje po celou dobu, po kterou je 
aktivní vstup, který vyvolal poplach. 


Jestliže poplach nepotvrdíte, vypne se po uplynutí časové prodlevy bzučák, ale 
poplach je i poté nutno potvrdit. 


Pokud je zapnuto automatické potvrzování poplachů, vypne se po uplynutí časové 


prodlevy bzučák a indikátory zjištěného pohybu EX a BS. 


Při použití detekce pohybu na kamerách zabírajících venkovní prostory se mohou 
objevit falešné poplachy způsobené měnícími se světelnými podmínkami. 
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Poplach při ztrátě videosignálu 


Jestliže poplach vyvolá ztráta videosignálu: 
Ke zobrazení ztráty videosignálu můžete určit monitor A nebo B. 
e © Monitor A se přepne do režimu vícenásobného zobrazení. Kamera, jejíž signál byl 


ztracen, se zobrazí jako černá plocha Cameo se zprávou o ztrátě videosignálu. 
Okolí této plochy bude červené. Zobrazí se stavová zpráva oznamující poplach. 


e Monitor B: Postupné zobrazování kamer, jejichž signál nebyl ztracen. 
* Zní bručák. 


e © Blikají indikátory ztráty videosignálu EJ a ER. 


Potvrzení poplachu způsobeného ztrátou videosignálu 


1. Poplach potvrdíte stisknutím tlačítka potvrzení Bi. 
> Bzučák ztichne. 


> Indikátory poplachu ztráty videosignálu a zhasnou. 
> Stavová zpráva s informací o poplachu zmizí. 
> Obnoví se naposledy použitý zobrazovací režim. 


Pokud se právě zobrazuje kamera, jejíž signál byl ztracen, bude se až do obnovení 
videosignálu zobrazovat černá plocha Cameo a zpráva o ztrátě videosignálu. 


Jestliže poplach nepotvrdíte, vypne se po uplynutí časové prodlevy bzučák a 
indikátory ztráty videosignálu a E, ale poplach je i poté nutno potvrdit. 


Pokud je zapnuto automatické potvrzování poplachů, vypne se po uplynutí časové 


prodlevy bzučák a indikátory ztráty videosignálu a BS. 
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Vícenásobné poplachy 


Pokud nastane více než jeden poplach, přepne se monitor A do režimu vícenásobného 
zobrazení. Vždy se zobrazí stavová zpráva informující o posledním poplachu. 


Stiskem tlačítka potvrzení všechny poplachy potvrdíte. 


Výstraha při zaplnění disku 


Na monitoru A se zobrazí výstraha informující o zaplnění disku a rozezní se bzučák. 


1. Výstrahu plného disku potvrdíte stisknutím tlačítka potvrzení i. 
> Bzučák ztichne. 
> Výstraha informující o zaplnění disku zmizí. 
2. Proveďte akce, kterými uvolníte místo na disku (například záznam uložte do 
archivu nebo smažte některé nahrávky) — předejdete tak možným ztrátám 
informací. 
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KAPITOLA 4 Propojení s dalšími 
přístroji 


V této kapitole návodu naleznete podrobné informace o připojení externích přístrojů 
k jednotce. Jsou zde popsány typy konektorů a zapojení jejich jednotlivých kontaktů. 
Všechny konektory naleznete na zadním panelu jednotky. 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Propojení s dalšími přístroji 


Montáž do skříně (racku) 


Rekordér Divar Ize nainstalovat do 19palcové skříně (racku). K jednotce je přiložena 
sada pro montáž do racku obsahující: 

e levou a pravou bočnici pro montáž do racku 

* čtyři šroubky Torx s integrovanými pojistnými podložkami 


* Torx šroubovák 


Montáž 

1. Vyšroubujte čtyři šrouby Torx (dva na každém boku) umístěné na levé a pravé 
straně jednotky, u předního panelu. 

2. Na boky jednotky připevněte bočnice tak, aby výčnělek byl pod jednotkou. 
Bočnice k jednotce přišroubujte čtyřmi Torx šroubky s pojistnými podložkami a 
šroubky pevně utáhněte. 


3. S použitím montážního materiálu dodaného výrobcem skříně (racku) jednotku 
nainstalujte do racku. 


Při instalaci sestavy do racku dbejte, aby nebyly zakryty větrací otvory na bocích 
jednotky a nedošlo tak ke zvýšení provozní teploty přístroje. 
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Připojení kamer 


75ohmovými koaxiálními kabely zakončenými konektory BNC k jednotce připojte 
kamery. Pro každou kameru jsou k dispozici dva konektory BNC. Kameru můžete 
zapojit do libovolného z nich. Signál kamery prochází (je přímo propojen) na druhý 
konektor, takže jej Ize z jednotky vést i do dalšího přístroje. Konektory kamerových 
vstupů mají automatické impedanční zakončení. Pokud tedy k jednotce nepřipojujete 
žádné další zařízení, nemusíte na výstupní konektor připojovat zakončovací člen. 


Pokud signál kamery jednotkou prochází a je veden do dalšího přístroje, musí být tato 
video linka zakončena zakončovacím členem 75 ohmů. 


Rekordér Divar se automaticky konfiguruje jako jednotka PAL nebo NTSC. Použité 
kódování barev se určuje analýzou formátu signálu první připojené kamery (kamera s 


tvy 


Podporuje-li vaše verze rekordéru Divar komunikační standard Bilinx, Ize kamery s 
podporou Bilinx zapojit přímo do vstupních konektorů BNC. 


Pokud kamery s podporou Bilinx zapojíte do řetězce (loop-through) 
přes více jednotek Divar, může mít Bilinx komunikaci zapnutou jen 
jeden rekordér Divar! 


Technické parametry 
Vstupní signál: Kompozitní videosignál 1 Všš, 75 ohmů 


Zabudovaná podpora povelového protokolu Bilinx 
(pouze Divar Bilinx). 
PAL/NTSC, automatická detekce. 


Automatické nebo manuální řízení zisku pro každý 
kamerový vstup. 


Kódování barev: 


Řízení zisku: 


Typ konektoru: BNC pro zapojení do řetězce, automatické zakončení. 
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Připojení monitorů 


75ohmovými koaxiálními kabely zakončenými konektory BNC jednotku propojte 
s monitory. Výstupní signál je 1 Všš kompozitní videosignál v základním pásmu 
(CVBS). 


Jestliže monitor umožňuje průchozí zapojení (do řetězce, loop-through) a průchozí 
výstup není využit, zvolte na monitoru zakončení 75 ohmů. Pokud je výstup monitoru 
pro průchozí zapojení propojen s dalším zařízením, nastavte na tomto zařízení 
zakončení na 75 ohmů a monitor přepněte na vysokou vstupní impedanci. (Toto 
nastavení není nutné u přístrojů s automatickým zakončením.) 


Technické parametry 


Kompozitní videosignál 1 Všš, 75 ohmů, synchronizace 
0,3 Všš +10% 


Rozlišení: 720 x 576 PAL, 720 X 484 NTSC 
Typ konektoru: BNC 


Výstupní signál: 
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Připojení portu konzole 


Sériový port RS232 pro připojení konzole umožňuje připojit k jednotce osobní 
počítač PC pro její konfiguraci nebo servisní účely. K propojení se sériovým portem 
počítače PC použijte kabel „null-modem“. Přenosovou rychlost můžete zvolit 

v systému menu. 


Sériový port RS232 pro připojení konzole dále můžete použít pro připojení ovládacích 
panelů řady Bosch D9000 přes jednotku rozhraní. Panel slouží k aktivaci poplachu na 
rekordéru Divar. Mapování poplachových vstupů se nastavuje v menu jednotky. 


Technické parametry 
Typ konektoru: 9pólový konektor D, „samec“ 
Maximální vstupní napětí: +25 V 


Komunikační protokol: Výstupní signály v souladu s EIA/TIA-232-F 


Zapojení konektoru portu konzole RS232 


Jméno signálu: Pin č. Popis 

DCD in 1 Signál detekce nosné (nepoužito) 
RX 2 RS232 přijímaný signál 

TX 3 RS232 vysílaný signál 

N/C 4 Nezapojeno 

Systémová zem 5 Systémová zem 

N/C 6 Nezapojeno 

RTS 7 RS232 požadavek na vyslání signálu 
CTS 8 RS232 povolení vyslání signálu 

N/C 9 Nezapojeno 


Pohled na panel 


CONSOLE 
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Připojení klávesnice 


Konektory vstupu a výstupu klávesnice slouží k připojení externí klávesnice 

k jednotce. Klávesnici připojte do konektoru KBD IN. Pokud použijete volitelnou 
jednotku rozšíření portů klávesnice (LTC2604), můžete k rekordéru připojit až 

4 externí klávesnice. 


K vedení napájení a signálů pro klávesnici na kratší vzdálenosti (do 30 m) můžete 
použít standardní 6žilový plochý kablík používaný v telekomunikacích. 


Pro vzdálenosti mezi klávesnicí a jednotkou Divar nad 30 m je nutno použít sadu pro 
vzdálené připojení klávesnice (LTC 8557). Sada obsahuje propojovací krabičky, 
kabely a vhodný napájecí zdroj pro externí klávesnice. Doporučený typ kabelu je 
Belden 9841 nebo ekvivalent. 


Připojení jednotky Divar 

Konektory KBD IN a KBD OUT lze též použít v vzájemnému propojení několika 
jednotek Divar. Průchozí zapojení konektorů umožňuje snadnou vzájemnou 
komunikaci až 30 jednotek Divar. Komunikace je založena na RS485. 


Propojení RS485 není galvanicky oddělené. V instalacích, ve kterých jsou jednotky 
Divar propojené přes RS485 a nejsou přitom umístěny blízko sebe, musíte zabezpečit 


jejich uzemnění stejným, nepřerušeným zemnicím vodičem. 


Technické parametry 


Komunikační protokol: RS485 
Maximální napětí signálu: + 12V 
Napájení: 11V- 12,6 V, maximálně 400 mA 


Maximální délka kabelu: 1,5 kilometru 


Typ kabelu: černý (křížený, cross-over) kabel (přiložen ke klávesnici) 


Zakončení: zakončovací člen 390 ohmů (přiložen) 
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Vstup klávesnice — zdířka RJ1 1 (KBD IN) 


Pin č. Signál 


+12 Vss (11 V min. až 12,6 V max., 400 mA max.) 


Uzemnění systému 


Linka Keyboard plus 


Linka Keyboard mínus 


Uzemnění systému 


o|o A, GN- 


Uzemnění systému 


Výstup klávesnice — zdířka RJ11 (KBD OUT) 


Pin č. Signál 


Nezapojeno 


Uzemnění systému 


Linka Keyboard mínus 


Linka Keyboard plus 


Uzemnění systému 


o| Ga AJO N| = 


Nezapojeno 


IN KBD OUT 


Pohled na panel 
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Připojení sítě Ethernet 


Pro propojení přímo s osobním počítačem PC nebo zapojení do počítačové sítě je 

k dispozici standardní Ethernetový konektor RJ-45. Ethernet také slouží k připojení 
jednotky můstku ATM/POS. Pro propojení se síťovým hubem použijte přímo 
zapojený (straight-through) síťový kabel. Pro přímé propojení s počítačem PC 
použijte přiložený síťový kabel s překřížením (cross-over). Konkrétní typ potřebného 
kabelu konzultujte s odborníkem na IT. Délka kabelu od uzlu k uzlu je omezena na 
1,8 m (minimální délka) až 30,5 m (maximální délka). 


Síťová konfigurace 


Rekordér Divar je dodáván se zapnutou funkcí DHCP, takže pokud síťový server 
používá DHCP, přiřadí se adresa IP automaticky. (Viz menu Systémová nastavení/ 
Pgipojení/Nastavení síti.) 


Technické parametry 
Připojení: 10/100 BaseT, IEEE 802.3 


Napětí diferenčního signálu: + 2,8 V max., vstupy jsou vybavené ochranou před 
krátkodobým přepětím. 


Podrobnosti o portu: IEEE 802.3/802.3u - 100Base-TX/10Base-T fyzická 
vrstva. 
Auto Negotiation: 10/100, Full / Half Duplex 

Délka kabelu: 100 metrů: kabel UTP (Unshielded Twisted Pair - 


nestiněná kroucená dvojlinka) 100 ohmů, kategorie 3/4/5. 


100 metrů: kabel STP (Shielded Twisted Pair - stíněná 
kroucená dvojlinka) 150 ohmů. 


Impedance: Zabudovaná kompenzace pro impedanční přizpůsobení. 


Indikátory: ACT, 10,100 
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LAN - RJ-45 Ethernet zdírka 


Jméno signálu: | Pinč. Popis 

LAN TX+ 1 Vysílací linka Ethernet plus 
LAN TX- 2 Vysílací linka Ethernet minus 
LAN RX+ 3 Přijímací linka Ethernet plus 
N/C 4 Nezapojeno 

N/C 5 Nezapojeno 

LAN RX- 6 Přijímací linka Ethernet minus 
N/C 7 Nezapojeno 

N/C 8 Nezapojeno 


ETHERNET Pohled na panel 
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Port ovládání Technické parametry 
E bh orsz b ; nl Výstupní impedance: 128 ohmů 
Port ovládání je bifázový port pro připojení řídicích jednotek dálkově ovládaných 
kamer. Pro kamery Dome a ovládání otáčení/naklánění/transfokace (pan/tilt/zoom) Ochrana před přepětím: +30 V max. 
je k dispozici pět bifázových výstupů. Připojení všech vodičů bifázového ovládání Amplituda rozdílu napětí: 1V min., 2 V max. při charakteristické zátěži 220 ohmů 
k jednotce usnadňuje propojovací destička se šroubovacími terminály. zapojené na diferenciálním výstupu 
Délka kabelu: 1,5 kilometru max. 
Doporučený typ kabelu: Belden 8760 


Počet jednotek připojených k jednomu výstupu:max. 4 


Port ovládání — 15pólový konektor typu D 


Jméno signálu: | Pinč. Popis 
Kód 1 - 1 Bifázové ovládání kanál 1 (minus) 
Kód 1 + 2 Bifázové ovládání kanál 1 (plus) 
Stínění 3 Uzemnění systému/stínění kabelu. 
Kód 2 - 4 Bifázové ovládání kanál 2 (minus) 
Kód2+ 5 Bifázové ovládání kanál 2 (plus) 
O Stínění 6 Uzemnění systému/stínění kabelu. 
O Kód 3 - 7 Bifázové ovládání kanál 3 (minus) 
O Kód 3+ 8 Bifázové ovládání kanál 3 (plus) 
O Stínění 9 Uzemnění systému/stínění kabelu. 
O Kód 4 - 10 Bifázové ovládání kanál 4 (minus) 
O Kód4 + 11 Bifázové ovládání kanál 4 (plus) 
O Stínění 12 Uzemnění systému/stínění kabelu. 
O Kód 5 - 13 Bifázové ovládání kanál 5 (minus) 
Kód5 + 14 Bifázové ovládání kanál 5 (plus) 
z Stínění 15 Uzemnění systému/stínění kabelu. 


Pohled na panel 
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Připojení externích vstupů/výstupů 


Poplachové vstupy a výstupy jsou vyvedené na 2Spólovém konektoru typu D. 
Připojení všech vodičů poplachového systému k jednotce usnadňuje propojovací 


destička se šroubovacími terminály vstupů/výstupů. 


e 
©) 
O 
O 
O 
©) 
e 
©) 
©) 
©) 


00 00 00 00 00 


Pohled na panel 
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Připojení vstupů 

Každý (poplachový) vstup může být spínán kontaktem relé ze zařízení, jako jsou 
nášlapné kontakty, pasivní infračervené detektory, hlásiče kouře a podobně. Zapojte je 
jako v klidu rozepnuté (N/O) nebo v klidu sepnuté (N/C). Poté je můžete v systému 
menu nakonfigurovat jako N/O nebo N/C. Počáteční nastavení je N/O (v klidu 
rozepnuto). 


Připojení poplachových výstupů 

Na vzniklé poplachy nebo spouštěcí události reagují čtyři výstupní poplachová relé. 
Poplachové výstupy lze v systému menu nakonfigurovat jako v klidu rozepnuté (N/O) 
nebo v klidu sepnuté (N/C). Relé jsou sepnutá po celou dobu trvání události, která 
sepnutí vyvolala. K výstupním poplachovým relé můžete připojit další aplikace 
(pouze odporovou zátěž). Na výstupních kontaktech poplachových relé nepřesahujte 
následující hodnoty: 30 Vst, 40 Vss, 500 mA (trvale) nebo 10 VA. Kontakty nesmíte 
používat ke spínání síťového napětí. 


Technické parametry 
Impedance poplachového vstupu: Interní rezistory pull-up 10 k na +5 V 
Rozsah vstupních napětí: -0,3 V min. až 30 V max. 
Prahové hodnoty vstupních napětí: Nízká úroveň 0,8 V max. 
Vysoká úroveň 2,4 V min. 
Spínaný proud (odporová zátěž): 500 mA max. 
Spínaný výkon: 10 VA max. 


Spínané napětí (odporová zátěž): 30 Vst / 40 Vss max. 


Externí vstupy/výstupy — 25pólový konektor typu D 


Jméno signálu: Pin č. Popis 

Alarm in 1 1 Poplachový vstup 1 
Alarm in 2 2 Poplachový vstup 2 
Alarm in 3 3 Poplachový vstup 3 
Alarm in 4 4 Poplachový vstup 4 
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Jméno signálu: Pin č. Popis 

Alarm in 5 5 Poplachový vstup 5 
Alarm in 6 6 Poplachový vstup 6 
Alarm in 7 7 Poplachový vstup 7 
Alarm in 8 8 Poplachový vstup 8 
Alarm in 9 9 Poplachový vstup 9 
Alarm in 10 10 Poplachový vstup 10 
Alarm in 11 11 Poplachový vstup 11 
Alarm in 12 12 Poplachový vstup 12 
Alarm in 13 13 Poplachový vstup 13 
Alarm in 14 14 Poplachový vstup 14 
Alarm in 15 15 Poplachový vstup 15 
Alarm in 16 16 Poplachový vstup 16 
Relay1 A 17 Relé 1 výstupní kontakt 1 
Relay1 B 18 Relé 1 výstupní kontakt 2 
Relay2 A 19 Relé 2 výstupní kontakt 1 
Relay2 B 20 Relé 2 výstupní kontakt 2 
Relay3 A 21 Relé 3 výstupní kontakt 1 
Relay3 B 22 Relé 3 výstupní kontakt 2 
Relay4 A 23 Relé 4 výstupní kontakt 1 
Relay4 B 24 Relé 4 výstupní kontakt 2 
Systémová zem 25 Zem (kostra) 
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Připojení SCSI 


Jednotka je vybavena portem SCSI-2 (50 pólů s vysokou hustotou) pro připojení 
externího systému ukládání dat, například polí LP (DVAD) nebo RAID (DVAS). 
Kabel SCSI jednotky pro ukládání dat zapojte do konektoru SCSI-2 na zadním 
panelu. 


Jednotky Divar s interní zapisovací jednotkou DVD mají na SCSI konektoru nasazený 
zakončovací člen. Pokud nepřipojujete diskové pole, dodanou koncovku z 
konektoru SCSI nesnímejte! 


Výchozí SCSI ID jednotky Divar je 7. SCSI ID interní zapisovací jednotky DVD je 6. 
Při použití diskového pole dbejte na to, aby se zvolené ID od těchto ID lišilo. 


Při přidání dalších diskových polí se smažou všechna stávající data! 


Technické parametry 


Typ konektoru: 50pólový úzký (narrow) konektor SCSI pro externí 
zařízení SCSI 

Formát sběrnice: Úzká (8 bitů) zakončená na jednom konci (single-ended) 

Max. počet SCSI zařízení: 6 (7 pokud Divar neobsahuje interní zapisovací jednotku 
DVD) 

Max. přenosová rychlost: 20 MB/s 

Celková max. délka kabelu: Fast-20 
2 až 4 zařízení SCSI 3 m (se stejnými rozestupy) 


5 až 6 (7) zařízení SCSI 1,5 m (se stejnými rozestupy) 


Délka SCSI kabelu uvnitř jednotky je přibližně 17 cm. 
Berte ji prosím v úvahu při výpočtu celkové délky kabelu. 


50 


25 Pohled na panel 
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Napájení 


Jednotka je napájena přes konektor typu IEC. Z bezpečnostních důvodů na jednotce 
není síťový vypínač. Znamená to, že jestliže je síťový kabel zapojen do síťové 
zásuvky, je trvale zapnuta. 


Technické parametry: 


Vstupní napětí: 100 Vst - 240 Vst +10 % 


Odběr: 0,7A-03A 
Vstupní kmitočet: 50/60 Hz 
Síťový konektor 
Jméno signálu: Pin č. Popis 
ŽIVÝ 1 Fáze síťového přívodu 
ZEM 2 Pracovní zem síťového přívodu 
PE 3 Ochranný (nulovací) vodič 


Pohled na panel 
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Testování 


V režimu živého obrazu pro každou z kamer zvolte plnou velikost obrazu 
a zkontrolujte kvalitu obrazu. Pokud je špatná, zkontrolujte následující: 


* © Připojení BNC. 
e Zakončení signálů vedených přes několik jednotek (průchozí zapojení). 


* | Urovně vstupních videosignálů a možnost vzniku zemních smyček. 


Při nejvyšší rychlosti nahrávání alespoň tři minuty nahrávejte. Poté nahrávku 
přehrajte a postupně zvolte obrazy jednotlivých kamer plné velikosti. Zkontrolujte 
kvalitu obrazu. Zkontrolujte, zda nastavená kvalita obrazu odpovídá potřebám 
konkrétní instalace. 


Údržba 


Udržba tohoto rekordéru je omezena na čištění vnějšího povrchu a kontrolu správné 
funkce. Veškeré servisní zásahy přenechejte kvalifikovaným servisním pracovníkům. 


VAROVÁNÍ! 

Nesnímejte horní kryt přístroje a nepokoušejte se jednotku opravovat — hrozí kontakt 
s nebezpečným napětím a jiná nebezpečí. Otevřením přístroje pozbývá záruka 
platnosti! 
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KAPITOLA 5 Systém menu 


Všechny parametry sloužící k nastavení jednotky jsou přístupné přes systém menu. 
Díky velkému množství nastavitelných parametrů máte možnost obsáhlého 
programování funkčnosti. 

Existují dva způsoby přístupu do systému menu: přes tlačítka na předním panelu 
jednotky nebo přes software Configuration Tool prostřednictvím osobního počítače 
PC. Použití tlačítek na předním panelu má výhodu v tom, že nevyžaduje počítač PC. 
Nastavování pomocí tlačítek doporučujeme při použití samostatně nainstalované, 
izolovaně pracující jednotky (stand-alone). Pokud však k jednotce máte připojen 
počítač PC nebo jednotku používáte v síťovém prostředí, nabízí vám software 
Configuration Tool pohodlnější způsob přístupu a využívání menu. 

Parametry, které jsou k dispozici, jsou v obou případech shodné. Mírné odlišnosti 
pohybu v menu a voleb parametrů plynou z rozdílu mezi tlačítky na jednotce 

a rozhraním tvořeným klávesnicí a myší PC. Struktura menu je však v obou 
případech stejná. 

V této kapitole je vysvětleno použití tlačítek na jednotce k přístupu do menu. 
Současně je zde dokumentována plná struktura systému menu. Pro použití softwaru 
Configuration Tool pro PC viz Kapitola 6. 
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Přehled systému menu 


Hlavní menu sestává ze šesti skupin menu: 


Historie. Menu Historie umožňuje zobrazit všechny události, které během provozu 
jednotky nastaly. 


Správa disku. V menu Správa disku jsou k dispozici informace a funkce vztahující 
se k údržbě systému ukládání dat, včetně zabudovaných i externích harddisků. 


Čas/Datum. Menu Čas/Datum slouží k nastavení aktuálního času a data na 
jednotce a k volbě formátu, ve kterém se zobrazují. 


Nastavení zobrazení. V menu Nastavení zobrazení můžete naprogramovat, 
jak mají vypadat obrazy jednotlivých kamer na monitorech. 


Systémová nastavení. V menu Systémová nastavení se nastavuje většina 
statických parametrů jednotky. 


Profily. Menu Profily slouží k nastavení a uložení dynamických charakteristik 
jednotky. 


Nastavení dynamických charakteristik 

Nastavení v menu Profily vám dávají možnost využít výkonnou funkčnost jednotky. 
Pokud věnujete trochu času návrhu a nastavení šesti profilů, které vám jsou k 
dispozici, můžete pak efektivně využívat zdroje a současně efektivně pokrýt potřeby 
naprosté většiny pracovních situací. 


Profily obvykle vycházejí z kalendáře a slouží k zapínání a vypínání funkcí v určitý 
den nebo čas (například o víkendech nebo v noci). Profily však Ize přepínat i vstupním 
signálem — externím spínačem nebo signálem aktivovaným poplachovým systémem. 
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Profil určuje, jak se jednotka chová, pokud je příslušný profil právě aktivní. Chování 
jednotky mj. zahrnuje i způsob zpracování událostí. Dále definuje rychlost nahrávání 
za normálních okolností a při události vyvolané aktivovaným vstupem nebo zjištěním 
pohybu. 


Pro každý ze šesti profilů lze chování jednotky nastavit jinak. Profily můžete 
pojmenovat a kopírovat — snadno tak využijete již jednou provedených nastavení. 


Přístup k menu z jednotky 


Pro otevření menu: 


1. Stisknutím tlačítka ALT vstupte do režimu alternativních (druhých) funkcí. 
> Rozsvítí se indikátor ALT. 


2. Stiskněte tlačítko menu ©. 
> Na celé ploše monitoru A se objeví Hlavní menu. 


Pohyb v menu 


* © K pohybu v menu nebo seznamu slouží směrová tlačítka. 
* © Podmenu nebo položku menu zvolíte tlačítkem volby El. 


* Pro návrat stiskněte tlačítko ESC ; 


Přístup k některým položkám menu může být chráněn heslem. 
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HLAVNÍ MENU 
Hlavní menu 


Z hlavního menu máte přístup k šesti hlavním skupinám menu. Každá z nich obsahuje Historie 
strom podmenu, ve kterých můžete volit hodnoty a funkce. PAOA 


Čas / Datum 
Nastavení zobrazení 


e Přejete-li si zobrazovat všechny položky menu, nastavte Pokročilá menu na 


Systémová nastavení 


Ano. Pokud si přejete zobrazovat pouze standardní funkce, nastavte tuto Profily 
položku na Ne. Pokročilá menu 
Historie 
HISTORIE > 


f Správa disku 

SPRÁVA DISKU 2 Pfehled stavu 
Lokální archivace 
Chránéné nahrávky 
NASTAVENÍ ZOBRAZENÍ > Kontrola pravosti* 
Zastavení nahrávání 


ČAS / DATUM = 


SYSTÉMOVÁ NASTAVENÍ 5 EE A éz 
PROFILY > Smazat video 

M X Smazat disk 
POKROČILÁ MENU NE 


Čas / Datum 


Nastavení zobrazení 
Nastavení kamery 
Sekvence 
Konfigurace monitorů 


Systémová nastavení 

Jazyk 

Rychlá instalace 
Nastavení nahrávání 
Nastavení přehrávání* 
Nastavení událostí 
Nastavení deníku historie 
Lokální hesla 

Připojení* 

Licence* 

Vstupní a výstupní kontakty* 
Výchozí nastavení 


Profily 

Právě aktivní 

Nastavení kalendáře 
Nucené přepnutí profilu 
Správce profilů 

Chování systému 


* pokročilé položky 
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HISTORIE > 


V menu Historie naleznete seznam všech událostí, které nastaly. Seznam lze filtrovat 
tak, aby se zobrazily pouze ty události, které vás právě zajímají. 


ZOBRAZIT SEZNAM HISTORIE > 


POČÁTEČNÍ ČAS 


KONCOVÝ ČAS 


2002-03-14 13:00 
2002706=-19 20323 


UKÁZAT 

POPLACHY ANO 
POHYB ANO 
SÍTOVÁ KOMUNIKACE ANO 
CHYBY ANO 


NEJSTARŠÍ ČAS 


NEJNOVĚJŠÍ ČAS 


>> FILTR HISTORIE 


>> 8 


2002509113100 
20025016 —9705729) 


Zadejte hodnoty data/času, kterými omezíte období zobrazených událostí. 
Pro události, které si nepřejete zobrazit, zvolte Ne. 


EZNAM HISTORIE 
Nejprve se zobrazí nejnovější událost. 
V delším seznamu historie se můžete pohybovat směrovými tlačítky 
doprava/doleva. 
Pokud bylo změněno datum nebo čas, zobrazí se i původní hodnoty. 
Poplachy, zjištěné pohyby a ztráty videosignálu se ukládají nejvýše na jeden 
měsíc. 
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SPRÁVA DISKU > 

V menu Správa disku máte přístup k informacím na zabudovaném pevném disku 
(discích), případně na všech připojených externích discích. Přes toto menu lze též 
zobrazit stav nahraného videozáznamu a přidružených dat nebo archivovat záznamy. 
Přístup do některých menu může být chráněn heslem. 


SPRÁVA DISKU 
PŘEHLED STAVU b 
LOKÁLNÍ ARCHIVACE > 
CHRÁNĚNÉ NAHRÁVKY > 
KONTROLA PRAVOSTI > 
ZASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ > 
NASTAVENÍ UKLÁDÁNÍ > 
SMAZAT VIDEO = 
SMAZAT DISK > 
>> PŘEHLED STAVU 


Kapacita disku udává celkovou kapacitu disku v gigabytech. 

Využité místo zobrazuje celkovou kapacitu využitou všemi 
videonahrávkami, včetně chráněných. 

Chráněné nahrávky udává prostor na disku využitý chráněnými 
nahrávkami, které nelze přepsat. 

Zobrazovaná hodnota Zbývající nahrávací doby závisí na nastavených 
možnostech nahrávání a četnosti poplachů a pohybů v obraze. Zobrazený 
odhad nahrávacího času závisí na nahrávací kapacitě a nastavení nahrávání. 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Systém menu 


>> LOKÁLNÍ ARCHIVACI 


>> 


>> 


>> 


Di 


Části nahraného záznamu lze přes menu lokální archivace zapsat na 
zapisovatelné (nebo přepisovatelné) disky. 

Pro kontrolu stavu zapisovací jednotky, postupu zápisu nebo smazání či 
formátování přepisovatelných disků zvolte Nastavení archivace. 
Pro vytvoření seznamu segmentů videozáznamu určených k archivaci 

a zapnutí zápisu zvolte Provedení archivace. 


Nastavení archivace 

e © Postup archivace se zobrazuje jako procentní vyjádření právě probíhající 
aktivity. 

e Pro zastavení právě probíhající archivace zvolte Zrušení archivace 
(nebo stiskněte F2) (výsledkem však může být nepoužitelný disk). 

e Pokud si disk po archivaci přejete uzavřít (finalizovat), nastavte Uzavřít 
na Ano. 

e © Pro odstranění všech dat z přepisovatelného disku zvolte Smazat 
přepisovatelné médium. 

e © Položka Volné místo udává volné místo na vloženém disku. 


Provedení archivace 

e Zadejte datum a čas začátku a konce segmentu videozáznamu, který si 
přejete archivovat. Pro jeho přidání do seznamu zvolte Přidat do 
seznamu archivu (nebo stiskněte F2). Zvolí se všechny kamery 
nahrané v daném časovém rozmezí. 

e © Pro kontrolu zvolených segmentů videozáznamu a zapnutí procesu 
archivace zvolte Zobrazit seznam archivu. 

e © Seznam archivovaných segmentů zůstane v jednotce uložen až do 
provedení archivace. Částečně přepsané nebo smazané segmenty 
videozáznamu se ze seznamu odstraní. 


Zobrazit seznam archivu 

e © Pro odstranění segmentu videozáznamu ze seznamu jej zvolte 
směrovými tlačítky a poté stiskněte F2. 

e © Pro zápis segmentů videozáznamu na disk zvolte Zapnout archivaci. 

e Jestliže celková velikost archivovaných dat přesahuje kapacitu disku, 
archivují se pouze první segmenty, které se na disk vejdou. Ty segmenty, 
které se do archivu neuložily, zůstanou 1 nadále v seznamu, takže je 
můžete archivovat na nový disk. 


> 


> 


>> CHRÁNĚNÉ 
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Přidat do seznamu archivu 

e Zadejte datum a čas začátku a konce segmentu videozáznamu, který si 
přejete archivovat. Pro jeho přidání do seznamu zvolte Přidat do 
seznamu archivu (nebo stiskněte F2). Zvolí se všechny kamery 
nahrané v daném časovém rozmezí. 


Uzavřít 
e Pokud si disk po archivaci přejete uzavřít (finalizovat), nastavte Uzavřít 
na Ano. 


e Jestliže disk neuzavřete, můžete jej použít pro více nahrávání a postupně 
na něj přidávat záznamy. Pokud jej uzavřete, budou jej moci přečíst 
1 starší jednotky CD, ale již na něj nebudete moci přidat žádná data. 


NAHRÁVKY 
Pro přehrání chráněné nahrávky se na ni přesuňte v seznamu a stiskněte 


tlačítko volby : 


Stisknutím tlačítka přehrávání ukončíte a vrátíte se k seznamu. 
Automaticky chráněné nahrávky jsou označené znakem ! za položkou 
seznamu. 

Přejete-li si zrušit ochranu nahrávky, přesuňte se na ni v seznamu a stiskněte 
F2. Před zrušením ochrany nahrávky musíte zadat heslo (pokud je jednotka 
takto nakonfigurována) a zrušení ochrany potvrdit. 

Pro umístění chráněné nahrávky do seznamu archivace zvolte Přidat do 
seznamu archivu (nebo stiskněte F1). 

Nahrávky určené k archivaci jsou označené A. 
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>> KONTROLA PRAVOSTI 


Tato kontrola prověří, zda uložený videozáznam a přidružená data nebyla 
změněna. 

Zvolte období, pro které má kontrola pravosti proběhnout. Výchozí nastavení 
jsou data a časy nejstarší a nejnovější nahrávky. 

Kontrolu můžete zrušit tlačítkem : 

Během kontroly nebude pracovat žádné z tlačítek na předním panelu. 

Pokud je výsledek Není OK, zobrazí se datum a čas videozáznamu, se kterým 
bylo manipulováno. 


>> ZASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ 


Nastavte čas, po který si přejete dočasně vypnout nahrávání. 

Nejdelší možná doba je jedna hodina. 

Doba vypnutého nahrávání se odpočítává dolů k nule. 

Při přerušení nahrávání se nenahrávají ani poplachy. 

Přerušení nahrávání se vždy zapíše do seznamu historie. 

Po uplynutí nastaveného času se nahrávání znovu automaticky zapne. 


>> NASTAVENÍ UKLÁDÁNÍ 


V položce menu Nastavení ukládání naleznete přehled interního 

1 externího ukládání dat. 

Zobrazí se celkové místo na discích v gigabytech. 

Jakékoliv nalezené nové disky jsou ve výchozím stavu vypnuté. 

Zvolte disk, který si přejete povolit nebo vypnout. Pokud změníte konfiguraci 
disku, ztratí se veškerý nahraný videozáznam. Zvolíte-li Ano pro 
pokračování, všechny videozáznamy se smažou. 

Pro přehled stavu všech interních i externích disků zvolte Stav ukládání 
dat. 
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>> Stav ukládání dat 

e © OK pokud je vše v pořádku. 

e Chyba jestliže disk z nějakých příčin nepracuje správně. 

e Porucha - překonfigurovat disky, jestliže disk není součástí 
nastavených disků nebo je zcela prázdný. 

e Chyba SCSI ID: změňte ID na X, kde X je očekávané SCSI ID, 
tam, kde je nutno SCSI ID změnit. 

« Nenalezen, není-li disk připojen 

e | Nepoužíván, pokud byl nalezen použitelný disk, který však není 
využíván (jeho použití je zakázáno). 


>> SMAZAT VIDEO 


e © Pro smazání videozáznamu zadejte koncové datum a čas a zvolte Smazat 
video. 

e © Smažou se všechny nechráněné nahrávky starší než zadané datum a čas. 
Smazání musíte potvrdit. 

e Chráněné nahrávky se nesmažou. 


>> SMAZAT DISK 


e © Volbou této položky smažete veškeré videozáznamy na disku. 
e Smazání musíte potvrdit. 
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ČAs/DATUM > 


ČAS/DATUM 
ČASOVÉ PÁSMO GMT +01:00 ZÁPADNÍ EVROPA 
FORMÁT ČASU 24HODINOVÝ 
ČAS M0 OBE 
FORMÁT DATA RRRR-MM-DD 
DATUM 2002-06-19 
SYNCHRONIZOVAT > 
LETNÍ ČAS ANO 


START DATUM/ČAS POSLEDNÍ NE BŘE 02:00 


KONEC DATUM/ČAS POSLEDNÍ NE ZÁŘ 03:00 


POSUN 01:00 


e V seznamu zvolte časové pásmo. (Podle něj se příslušně nastaví letní čas.) 

e Zadejte aktuální čas a datum. 

* © Zvolte formát zobrazení času 12hodinový nebo 24hodinový. 

e © Zvolte jeden ze tří formátů zobrazení data udávajících na prvním místě 
měsíc (MM), den (DD) nebo rok (RRRR). 

e © Pro zapnutí letního času nastavte Letní čas na Ano. Pokud se skutečné údaje 
liší od informace přiřazené vašemu časovému pásmu, vyplňte den, měsíc a čas 
přechodů ze zimního času na letní a opačně a posun času. 


>> SYNCHRONIZOVAT 

e Funkcí Synchronizovat můžete čas a datum jednotky nastavit podle času 
a data sítě. (Synchronizace pracuje pouze pokud je odchylka času jednotky 
Divar od času serveru menší než 7? minuty.) Zadejte adresu IP síťového 
Serveru Času. 

e Čas a datum všech ostatních připojených jednotek se bude automaticky 
každou hodinu synchronizovat s časem a datem nastaveným na jednotce 
s DVRID I. 
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NASTAVENÍ ZOBRAZENÍ > 

Menu Nastavení zobrazení umožňuje nastavení způsobu zobrazení signálů 
jednotlivých kamer. Můžete zde také zvolit pořadí (sekvenci), ve kterém se kamery 
budou zobrazovat a intervaly mezi přepnutími. Podmenu Konfigurace monitorů 
slouží k nastavení zobrazování na monitorech. 


NASTAVENÍ ZOBRAZENÍ 


NASTAVENÍ KAMERY na 
SEKVENCE 2 
KONFIGURACE MONITORŮ > 


>> NASTAVENÍ KAMERY 


V menu Nastavení kamer naleznete podmenu pro nastavení jmen kamer, 
uzamknutí kamer a jejich ovládání. 


>> Jméno kamery 
e Kameru zvolte stiskem tlačítka kamery na jednotce. Číslo kamery 
znamená číslo konektoru na zadním panelu jednotky, do kterého je 
kamera zapojena. 
e Zadejte jméno zvolené kamery. Jméno může být tvořeno až 16 znaky. 


>> Uzamknutí kamery 

e Obraz uzamknutých kamer nelze při běžném použití jednotky sledovat. 

* © Pro aktivaci nebo deaktivaci uzamknutí kamery umístěte pod číslo 
příslušné kamery znak zaškrtnutí nebo na jednotce stiskněte tlačítko 
jejího čísla. 

e | Přejete-li si přístup do menu uzamknutí kamer zabezpečit heslem, 
zvolte položku Nastavit heslo a v podmenu zadejte heslo tvořené 
čtyřmi číslicemi. 
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>> Ovládání kamery 


e | Přejete-li si, aby systém automaticky nastavoval kontrast všech kamer, 


nastavte položku Automat. kontrast kamery na Zapnuto . 
s Pokud nastavíte Automat. kontrast kamery na Vypnuto, můžete 
vstoupit do podmenu nastavení kontrastu Upravit kontrast. 


>> Upravit kontrast 


« Kameru zvolte v menu nebo na jednotce stiskněte její tlačítko. Objeví se 


obraz zvolené kamery. 

e © Manuálním nastavením hodnoty zisku na hodnotu mezi —100 až +100 
nastavte kontrast obrazu. 

* © Pro návrat k počáteční hodnotě (0) stiskněte tlačítko F1. 


>> OVLADATELNÁ KAMERA 


Znak zaškrtnutí pod číslem kamery znamená, že kameru Ize pomocí aplikace 


Control Center dálkově ovládat. 
Pro povolení nebo zakázání dálkového ovládání na jednotce stiskněte číslo 
kamery. 


Při počátečním nastavení je dálkové ovládání pro všechny kamery povoleno. 


>> BILINX KAMERY 


>>8 


Zobrazuje se pouze pokud se jedná o jednotku Divar Bilinx. 

Znak zaškrtnutí pod číslem kamery znamená, že ovládání Bilinx je zapnuto. 
Pro zapnutí nebo vypnutí ovládání Bilinx na jednotce stiskněte tlačítko 
příslušné kamery. 

Při výchozím nastavení je ovládání Bilinx pro všechny kamery zapnuto. 
Pokud kamery s podporou Bilinx zapojíte do řetězce (loop- 
through) přes více jednotek Divar, může mít Bilinx komunikaci 
zapnutou jen jeden rekordér Divar! 


EKVENCE 


Pořadí (sekvence), ve kterém se na monitorech A a B přepínají obrazy jednotlivých 


kamer, se nastavuje v menu obrazu plné velikosti „Seznam plné vel. obr.“. 


Zadáním hodnoty časové prodlevy pro každý monitor nastavte čas, po který 
bude obraz kamery na monitoru. 
Časová prodleva může být 1 až 60 sekund. Výchozí hodnota je 5 sekund. 


> 


> 
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Seznam plné velikosti obrazu - monitor A 

e Seznam sekvence vyjadřuje pořadí, ve kterém se v režimu plné velikosti 
obrazu budou na monitoru střídat obrazy jednotlivých kamer (pouze 
Control Center verze 1). 

e | Umístění v seznamu zvolíte směrovými tlačítky. Kameru do seznamu 
přidáte stiskem tlačítka čísla kamery na jednotce. 

°. © Zbytek seznamu smažete stisknutím tlačítka F2. 

e © Pro obnovení všech počátečních hodnot stiskněte tlačítko F1. Poté se 
v seznamu ve vzestupném pořadí objeví připojené kamery. 


Seznam plné velikosti obrazu - monitor B 

e | Seznam sekvence vyjadřuje pořadí, ve kterém se v režimu plné velikosti 
obrazu budou na monitoru střídat obrazy jednotlivých kamer (pouze 
Control Center verze 1). 

e | Umístění v seznamu zvolíte směrovými tlačítky. Kameru do seznamu 
přidáte stiskem tlačítka čísla kamery na jednotce. 

e © Zbytek seznamu smažete stisknutím tlačítka F2. 

e © Pro obnovení všech počátečních hodnot stiskněte tlačítko F1. Poté se 
v seznamu ve vzestupném pořadí objeví připojené kamery. 


>> KONFIGURACE MONITORŮ 


T 


Pro zobrazení jmen kamer, času a data na monitorech nastavte všechny tyto 
položky na Zapnuto. 

Pro upozornění na jakýkoliv pohyb, který se objeví v určených zónách, 
nastavte Zobrazit pohyb na Zapnuto. 

Zvolte polohu textu v obraze (nahoře nebo dole a přesné nastavení polohy 
+11/-11). Zvolte intenzitu textu. Zvolte jednu ze čtyř možných intenzit okrajů 
obrazů Cameo. 

Pokud si při vzniku poplachu nebo události přejete automaticky zavřít menu, 
nastavte položku Opostit menu při poplachu na Ano. 

Nastavíte-li Prodleva zhasnutí menu na Zapnuto, zavře se menu 
automaticky po uplynutí pěti minut. 
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>> Režimy vícenásobného zobrazení 


Stisky tlačítka vícenásobného zobrazení na jednotce postupně přepnete 
všechny povolené režimy vícenásobného obrazu. 

Povolte pouze ty režimy, které si při použití tlačítka vícenásobného 
obrazu přejete používat. 

Režimy vícenásobného zobrazení, které máte k dispozici, závisí na 
počtu připojených kamer a na modelu rekordéru Divar. 


>> ATM/POS (vyžaduje použití můstku a licenci) 


Data ATM/POS se zobrazují pouze na monitoru A v režimu obrazu plné 
velikosti. 

Zvolte pozici, dobu zobrazení, intenzitu textu a velikost fontu pro 
zobrazení ATM/POS dat. 

Pro zapnutí nebo vypnutí zobrazení ATM/POS dat stiskněte v režimu 
živého obrazu nebo přehrávání tlačítko aktuální kamery. 


SYSTÉMOVÁ NASTAVENÍ > 
Z menu Systémová nastavení máte přístup k položkám používaným při konfiguraci 
systému. 


SYSTÉMOVÁ NASTAVENÍ 


JAZYK ČESKY 

RYCHLÁ INSTALACE > 
NASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ > 
NASTAVENÍ PŘEHRÁVÁNÍ > 
NASTAVENÍ UDÁLOSTÍ > 
NASTAVENÍ DENÍKU HISTORIE > 
LOKÁLNÍ HESLA > 
PŘIPOJENÍ > 
LICENCE > 
VSTUPNÍ A VÝSTUPNÍ KONTAKTY > 


VÝCHOZÍ NASTAVENÍ 


e Ze seznamu zvolte jazyk menu. 

e © Pro rychlé uvedení systému do provozu zvolte Rychlá instalace. Menu 
rychlé instalace je popsáno v kapitole 2. 

e © Zvolíte-li položku Výchozí nastavení, všechna nastavení menu se vrátí na 
počáteční hodnoty z výroby. 


>> NASTAVENÍ NAHRÁVÁNÍ 

* © V režimu nepřetržitého nahrávání (Continuous) se po zaplnění disku začnou 
starší nahrávky přepisovat novými. V menu můžete nastavit období ochrany 
nahrávek před přepsáním na stáří nejstarší nahrávky až 15 týdnů. 

e © V režimu lineárního nahrávání se při zaplnění disku nejprve zobrazí výstraha 
a poté se nahrávání zastaví. Starší nahrávky musíte smazat ručně. 

e V položce Čas před událostí můžete nastavit čas, o který bude nahrávka 
začínat dříve, ještě než vznikl poplach. Maximální hodnota je 30 sekund. 
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>> 


>> NASTAV 


Nastavení poplachu při plném disku 


Zde nastavte, při jakém procentu zaplněného místa na disku se má 
zobrazit výstražná zpráva informující o zaplnění disku. 

Nastavte čas v minutách před úplným zaplněním disku, při kterém se má 
vygenerovat poplach zaplnění disku. 

Zadejte číslo výstupného relé, které se má aktivovat při vzniku poplachu 
zaplnění disku. 

Povolte zapnutí bzučáku při vzniku poplachu zaplnění disku. 


ENÍ PŘEHRÁVÁNÍ 


V seznamu Nastavení přehrávání můžete zablokovat přehrávání nahrávek 
určitých kamer po uplynutí určitého zadaného času. 
Zvolte jednu z voleb Neblokovat, 1 až 7 dní, 14 dní, 21 dní, 28 dní nebo 


31 dní. Po uplynutí nastaveného času nebude možno přehrávat záznam 
příslušné kamery pořízený dříve. 


>> NASTAVENÍ UDÁLOSTÍ 
V menu Nastavení událostí upřesněte, jak má probíhat zobrazování při 
aktivovaném (poplachovém) vstupu, detekovaném pohybu nebo ztrátě videosignálu. 


>> 


Nastavením položky Trvání poplachu zadejte dobu, po kterou má po 
aktivaci zůstat sepnuté výstupní relé a má znít bzučák. 

Nastavením položky Čas spuštění poplachu zadejte dobu, po kterou má 
po aktivaci zůstat zapnutý zobrazovací režim spouštěcí události. 

Nastavení Sleduj znamená, že bzučák a relé nebo zobrazení bude aktivní tak 
dlouho, dokud bude trvat událost. 


Nastavení vstupu 


Pro obnovení počátečních nastavení vstupů zvolte položku Smazat 
nastavení vstupu. 

Pro volbu zobrazovacího režimu a kamer, které se mají zobrazit při 
aktivaci vstupu, zvolte položku Zobrazení na monitoru. 

Zvolte číslo výstupního relé, které se má aktivovat při aktivaci 
kteréhokoliv (poplachového) vstupu. 

Povolte zapnutí bzučáku při aktivaci poplachového vstupu. 


> 


> 


> 
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Pro pojmenování každého ze 16 vstupů Divar zvolte podmenu Jméno 
vstupu. 

Pokud je k portu RS232 připojen poplachový panel a je povoleno jeho 
použití, pro přiřazení poplachů z poplachového panelu 16 vstupům 
Divar zvolte podmenu Mapování poplachových vstupů. 

Pro volbu automatické ochrany videoklipů aktivovaných daným 
vstupem zvolte podmenu Automatická ochrana. 


Zobrazení na monitoru A 


Zvolte číslo (poplachového) vstupu (1 až 16), pro který si přejete 
nastavit režim zobrazení. 

Pokud používáte dálkově ovladatelné kamery, zadejte číslo kamery 

a číslo předem naprogramované polohy (pre-pozice). Při aktivaci 
zvoleného vstupu přejde zadaná kamera do této polohy. 

Zvolte režim zobrazení. Lze zvolit pouze některý z povolených režimů. 
Pokud jste zvolili režim plné velikosti obrazu nebo kvadrantové 
zobrazení, zvolte kamery, které se mají zobrazovat. 


Zobrazení na monitoru B 


Zvolte číslo (poplachového) vstupu (1 až 16), pro který si přejete 
nastavit režim zobrazení. 

Pokud používáte dálkově ovladatelné kamery, zadejte číslo kamery 
a číslo předem naprogramované polohy (pre-pozice). Při aktivaci 
zvoleného vstupu přejde zadaná kamera do této polohy. 

Nastavte až čtyři kamery, jejichž obrazy se mají postupně přepínat. 


Mapování poplachových vstupů 


Zobrazuje se pouze pokud je připojen poplachový panel a je povoleno 
jeho použití. 

Je zobrazen typ ovládací konzole. 

Pro každý ze 16 poplachových vstupů zvolte buď fyzický vstup Divar 
(fyzický vstup se automaticky mapuje na poplachový vstup s příslušným 
číslem) nebo vstup z ovládací konzole (Poplachový panel 1 až 
Poplachový panel 238). 
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>> 


>> 


>> 


Automatická ochrana 


Ke spuštění automatické ochrany videoklipů před smazáním lze použít 
čtyři vstupy. 

Zvolte vstupy, které mají spouštět automatickou ochranu videoklipů 
před smazáním. Jestliže si funkci automatické ochrany nepřejete 
používat, nastavte tuto položku menu na Žádné. 

Zadejte, jak dlouho před a po události má být záznam chráněný (1 až 
60 minut). Tyto hodnoty se použijí pro všechny čtyři vstupy. 

Zvolte část kapacity pevného disku, kterou si přejete rezervovat pro 
nahrávky s automatickou ochranou a upřesněte chování jednotky Divar 
při dosažení tohoto objemu dat (pouze výstraha, zastavení nahrávání 

s automatickou ochranou nebo přepis nejstarších videoklipů 

s automatickou ochranou). 


Nastavení pohybu 


Při použití detekce pohybu na kamerách zabírajících venkovní prostory 
se mohou objevit falešné poplachy způsobené měnícími se světelnými 
podmínkami. 

Pro obnovení počátečních nastavení detektoru pohybu zvolte položku 
Smazat nastavení pohybu. 

Pro volbu zobrazovacího režimu a kamer, které se mají na monitoru 
zobrazit při zjištění pohybu, zvolte položku Zobrazení na monitoru. 
V podmenu Oblast pohybu se pro každou z kamer nastavuje oblast 
a citlivost detektoru pohybu. 

Zvolte číslo výstupního relé, které se má aktivovat při zjištění pohybu 
v obraze. 

Povolte zapnutí bzučáku při zjištění pohybu v obraze. 


Zobrazení na monitoru A 


Zvolte číslo kamery, která bude generovat událost zjištění pohybu. 
Pokud používáte dálkově ovladatelné kamery, zadejte číslo kamery a 
číslo předem naprogramované polohy (pre-pozice). Při zjištění pohybu v 
obraze zvolené kamery (což nemusí nezbytně být dálkově ovladatelná 
kamera) přejde zadaná kamera do této polohy. 

Zvolte režim zobrazení. Lze zvolit pouze některý z povolených režimů. 
Pokud jste zvolili režim plné velikosti obrazu nebo kvadrantové 


zobrazení, zvolte kamery, které se mají zobrazovat. 


> 


> 


> 


> 
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Zobrazení na monitoru B 


Zvolte číslo kamery, která bude generovat událost zjištění pohybu. 
Pokud používáte dálkově ovladatelné kamery, zadejte číslo kamery a 
číslo předem naprogramované polohy (pre-pozice). Při zjištění pohybu v 
obraze zvolené kamery (což nemusí nezbytně nutně být dálkově 
ovladatelná kamera) přejde zadaná kamera do této polohy. 

Nastavte až čtyři kamery, jejichž obrazy se mají postupně přepínat. 


Oblast detekce pohybu 


Zvolte číslo kamery. 

Indikátor pohybu ukazuje maximální úroveň pohybu v obraze 
kamery, který byl pro definovanou oblast zjištěn. Přejete-li si úroveň 
detekce pohybu znovu otestovat, můžete indikátor stisknutím tlačítka F2 
vynulovat. 

Směrovými tlačítky nastavte posuvný ovladač Spouštěcí úroveň 
těsně pod indikovanou úroveň pohybu. 

Pokud úroveň (množství) pohybu v obraze dosáhne úrovně nastavené 
citlivosti, vygeneruje se signál zjištění pohybu. 


Úprava oblasti 


Po volbě položky Oblast pohybu můžete definovat oblast obrazu, ve 
které se má zjišťovat pohyb. 

K pohybu v rastru slouží směrová tlačítka. Oblast, ve které se bude 
zjišťovat pohyb, vložíte stiskem tlačítka F1. Tlačítky šipek ji poté 
můžete zvětšit. Dalším stiskem F1 oblast detekce uložíte. Pro zrušení 
nastavování a návrat k volbě na rastru stiskněte tlačítko ESC. 

Rastr opustíte stiskem tlačítka volby. Stiskem F2 můžete smazat 
všechny nadefinované oblasti detekce pohybu. 


Nastavení ztráty videosignálu 


Zvolte monitor, na kterém se má zobrazit kamera, jejíž signál se ztratil. 
Zvolte číslo výstupního relé, které se má aktivovat při ztrátě 
videosignálu. 

Povolte zapnutí bzučáku při ztrátě videosignálu. 
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>> NASTAVENÍ DENÍKU HISTORIE 
e © Pro události, které si přejete zapisovat do souboru historie (deníku), zvolte 
nastavení Ano. 
* © Volbou položky Smazat historii celý seznam historie smažete. 
e © Změny data/času uložených videozáznamů se do seznamu historie ukládají 
vždy, jejich ukládání nelze vypnout ani je nelze z historie smazat. 


>> LOKÁLNÍ HESLA 
e © Nastavte nebo změňte heslo umožňující přístup k funkcím přehrávání. 
e © Nastavte nebo změňte heslo umožňující přístup k funkcím konfigurace jednotky. 
e Když se objeví dialogové okno, zadejte tlačítky kamer na předním panelu 
jednotky (1 až 9) čtyřciferné heslo. 
e © Poté heslo zadejte ještě jedno pro ověření jeho správnosti. 
e Ochranu heslem zrušíte stisknutím F2. 


>> PŘIPOJENÍ 
V menu Připojení máte přístup k nastavením definujícím chování jednotky 
vzhledem ke všem externím zařízením nebo k počítačové síti. Dále zde naleznete 


přístup k nastavením pro vzájemné propojení více jednotek nebo připojení k počítači 
přes komunikační port. 


>> Omezení přístupu z klávesnic 
e © K jednotce Ize připojit čtyři externí klávesnice. 
e. | Z těchto klávesnic můžete povolit ovládání pouze monitoru A, pouze 
monitoru B, obou nebo žádného. 


>> Nastavení sítě 

e | Přejete-li si, aby adresu IP, masku podsítě a výchozí bránu přiřazoval 
automaticky síťový server, nastavte DHCP na Ano. Zobrazují se 
aktuální hodnoty. 

e Zadejte jméno jednotky Divar používané v síti. 

e © Pokud je DHCP nastaveno na Ne, vyplňte adresu IP, masku podsítě a 
výchozí bránu. Je-li to nutné, změňte výchozí port http (80) na novou 
hodnotu. Adresa MAC je určena pouze ke čtení. 

e Jestliže je Viditelnost nastaveno na Povoleno, může Control Center 
automaticky detekovat přítomnost jednotky a přečíst si její adresu IP. 

e © Přenosovou rychlost můžete omezit zadáním hodnoty 0 až 100 Mb/s 
(megabitů/s). 


> 


> 


> 


> 


Přístup po síti 

e Přístup k jednotce přes síť lze nastavit pro až šest různých uživatelů. 

e Přístup k jednotce můžete omezit uvedením rozsahu adres IP. Použitý 
rozsah adres za normálních okolností závisí na nastavení sítě. 

e © Pro nastavení konfigurace konkrétního vzdáleného uživatele zvolte číslo 
uživatele. Administrátor je uživatel číslo 1 a identifikuje se jako 
ADMINISTRATOR. 


Rozsah IP 

e © Pro umožnění přístupu můžete zadat až osm rozsahů adres IP. 

e Pokud si přejete zadat jedinou konkrétní adresu IP, zadejte ji jako 
stejnou počáteční a koncovou hodnotu rozsahu. Pro zadání určitého 
rozsahu adres IP vložte jako počáteční a koncovou hodnotu rozsahu dvě 
různé adresy IP. 

* V adrese IP se můžete pohybovat směrovými tlačítky nahoru/dolů. 

Pro úpravu hodnot stiskněte tlačítko volby. Pro nastavení počátečních 
hodnot stiskněte tlačítko F1 (000.000.000.000 až 255.255.255.255). 


Seznam uživatelů 

e © Pro každého uživatele zadejte jméno tvořené až 16 znaky. Zadejte heslo 
dlouhé až 12 číslic. 

e © Pokud si práva sledování obrazu přejete omezit pouze na sledování 
živého obrazu, nastavte položku Uživatelská práva na Živý obraz. 

e © V podmenu Uzamknutí kamery zvolte kamery, které uživateli 
nebudou přístupné. 

e © Nastavte seznam postupného přepínání kamer a časovou prodlevu (3 až 
59 sekund) pro vzdálené sledování. Počáteční seznam obsahuje všechny 
připojené kamery. 

e | Přejete-li si umožnit dálkové ovládání kamer, které lze ovládat, nastavte 
položku Ovládání kamery. 


Rozšíření systému 

* © Pokud je mezi sebou propojeno více jednotek, přiřaďte každé z nich 
unikátní identifikační číslo (1 až 30). 

e Zadejte číslo první kamery (1 až 999), kterým posunete čísla kamer 
jednotlivých jednotek Divar. 

* © Posunou se pouze počáteční identifikační čísla kamer (Kamera 1, 
Kamera 2 atd.). 
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>> Port COM 
e © Port COM je sériový port RS232 používaný hlavně pro připojení 
počítače PC nebo poplachového panelu k jednotce. 
e © Většina parametrů je pevných. Zvolte vhodnou přenosovou rychlost. 


>> Nastavení ATM/POS (vyžaduje použití můstku a licenci) 
e © V seznamu všech můstků ATM/POS připojených k jednotce je uvedená 
adresa IP a stav připojení. 
* © Směrovými tlačítky se přesuňte na požadovaný můstek a stiskněte 
tlačítko volby. Otevře se menu konfigurace terminálu pro příslušný 
můstek. 


>> Nastavení terminálu 

e © Podle potřeby upravte adresu IP zvoleného můstku. 

e Zobrazí se jména všech terminálů připojených k daném můstku a k nim 
přiřazené kamery. Ukládají se pouze data terminálů s přiřazenou 
kamerou. 

e © Směrovými tlačítky se přesuňte na požadovaný terminál a stiskněte 
tlačítko volby. Otevře se seznam dostupných kamer. Zvolte kameru, 
která se má přiřadit terminálu Jednu kameru nelze přiřadit dvěma 
terminálům. Terminálu může být přiřazena pouze jediná kamera. 

e © Pro zrušení přiřazení všech kamer stiskněte F1. 


>> LICENCE 
e Zadejte klíč jakékoliv dodatečně pořízené licence. Klíč zadejte přesně tak, 
jak jste jej obdrželi. 


« Ve spodní části obrazovky s menu je adresa MAC a popis nainstalovaných 
licencí. 


>> VSTUPNÍ A VÝSTUPNÍ KONTAKTY 
e © Počáteční nastavení kontaktů vstupních a výstupních relé je „v klidu 
rozepnuto“ (N/O). 
e | Zaškrtněte čtvereček pod číslem relé, jehož kontakty mají být v klidu 
sepnuté (N/C). 
e © Zaškrtnutí provedete nebo zrušíte stisknutím tlačítka kamery. 


PROFILY > 


Můžete uložit šest různých profilů, které Ize aktivovat spínačem na vstupu nebo datem 
či časem. Profily obsahují konfigurační nastavení nahrávání dat, zpracování událostí 
a omezení přístupu. Můžete také nadefinovat kalendář, podle kterého se bude 
automaticky volit profil. Profily tak například můžete konfigurovat pro dny, noci, 
víkendy nebo svátky. 


PROFILY 
PRÁVĚ AKTIVNÍ í 
NASTAVENÍ KALENDÁŘE > 
NUCENÉ PŘEPNUTÍ PROFILU > 
SPRÁVCE PROFILŮ 7 
CHOVÁNÍ SYSTÉMU s 


>> NASTAVENÍ KALENDÁŘE 
e © Použití profilů se definuje v kalendáři pokrývajícím jeden týden. 
V následujících týdnech se pak tento kalendář opakuje. 
e | Profil se specifikuje pro každý den týdne s intervalem 15 minut. 
e © Pro změnu profilu ve zvláštní dny a svátky můžete naprogramovat dny, 
kdy se použije výjimka. 


>> Úprava kalendáře 
« V menu Úprava kalendáře se zobrazí identifikační čísla profilu 
používaná 24hodinovém období (0 až 23). Každá hodina se dělí na čtyři 
1Sminutové intervaly. 
e © Pro zobrazení dalších dní týdne použijte směrová tlačítka vlevo/vpravo. 
e Pro úpravu kalendáře zvolte položku Přidat položku. 
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>> 


>> 


Přidat položku 

e © Zvolte jméno profilu, čas jeho začátku a konce a dny, ve které se má 
aktivovat. 

* V jednom dni se profil může změnit nejvýše pětkrát. 

e Pro údaj hodiny zadejte číslo 0 až 23. Pro údaj minut zvolte 0, 15, 30 
nebo 45. 

e © Pokud je údaj času začátku pozdější než čas konce, bude profil aktivní 
od času konce až do času začátku následující den. 


Výjimečné dny 

e Lze nastavit až 32 výjimečných dní, během nichž se bude ignorovat 
nastavení v kalendáři. 

e | Tlačítky šipek nahoru/dolů se přesuňte na položku výjimečného dne 
a stiskem tlačítka volby zahajte úpravy nastavení. Zadejte datum/čas 
začátku, délku trvání a jméno profilu. 

e © Pro smazání (vyprázdnění) položky stiskněte tlačítko F2. 


>> NUCENÉ PŘEPNUTÍ PROFILU 


>> SPRÁVCE 


Zde můžete zvolit jiný profil a manuálně tak vynutit dočasné ignorování 
aktivního profilu. 
Nastavte dobu, po kterou se má aktivní profil ignorovat. Maximální doba je 


24 hodin. Pokud tuto položku nastavíte na Vždy, kalendář tím úplně vypnete. 


Pokud je nastavena na nulu, je funkce ignorování profilu vypnuta. 


PROFILŮ 

V položce Správce profilů se vypíší plánované a aktivní profily. 

V podmenu Vstupy pro nucené přepnutí profilu se nastavují vstupy, 
kterými se přepínají profily. 

V podmenu Titulky profilů můžete všech šest různých profilů pojmenovat. 
Podmenu Pre-pozice kamery při změně profilu slouží k nastavení 
přechodu čtyř ovladatelných kamer do předdefinovaných pozic při změně 
aktivního profilu na jiný profil. 


> 


> 


> 
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Vstupy pro nucené přepnutí profilu 

e AŽ šest vstupů lze nastavit tak, aby zvolily profil. 

e © Aktivací vstupu se ignoruje aktivní profil definovaný kalendářem nebo 
seznamem výjimečných dní a na dobu, po kterou je vstup aktivní, 
se aktivuje jiný profil. 

e © Vstupy využívané k jiným účelům nelze používat pro volbu profilu. 

e © Pro smazání (vyprázdnění) položky položku zvolte a stiskněte 
tlačítko F2. 


Titulky profilů 
e © Zvolte profil. Zadejte jméno tvořené až 4 znaky a charakterizující 
daný profil. 


Pre-pozice kamery při změně profilu 

e Čtyři ovladatelné kamery je možno nastavit tak, aby se při změně profilu 
otočily do předdefinovaných pozic. 

e Zadejte pre-pozici (PP00 až PP99), do které se má každá z kamer otočit 
při aktivaci profilu. Pokud si nepřejete žádnou změnu jejich polohy, 
zvolte Žádný. 


>> CHOVÁNÍ SYSTÉMU 


> 


V menu Chování systému pro všech šest profilů nakonfigurujte způsob 
zpracování událostí, nahrávání a omezení přístupu. 

V podmenu Zkopírovat chování systému můžete nastavení profilů 
kopírovat z jednoho profilu do druhého. 


Zpracování události 

e © Zvolte profil, pro který si přejete nakonfigurovat zpracování událostí. 

e | Přesuňte se na řádek, který si přejete změnit. Stiskem tlačítek kamer 
zvolte vstup nebo kameru. Stiskem tlačítka volby zvolenou položku 
povolíte nebo vypnete. Značka zatržení znamená zapnutí. 

e © Povolené položky se chovají jako spouštěcí události. Pokud zaškrtnete 
poplach, bude se položka chovat jako poplach. 
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>> 


>> 


>> 


Zpracování výstupu 

e © Zvolte profil, pro který si přejete nakonfigurovat zpracování výstupu. 

e © Zvolte čísla výstupních relé, která se mají aktivovat při vzniku povolené 
události ve zvoleném profilu. 

e © Povolte zapnutí bzučáku při vzniku povolené události ve zvoleném 
profilu. 


Nastavení nahrávání 

e © Chování nahrávání pro každý ze šesti profilů je specifikováno ve třech 
podmenu. Podmenu Normální slouží pro normální situace bez 
poplachů nebo zjištěného pohybu. Podmenu Vstup slouží pro změny 
(poplachových) vstupů. Podmenu Pohyb slouží pro pohyb zjištěný 
v obraze. 

e © V seznamu je přehled vstupů a pohybů používaných v jednotlivých 
profilech. Značka zatržení znamená, že položka je použita. 


Normální 

e © Zvolte profil. Položka Nealokované IPS udává zbývající 
záznamovou kapacitu IPS (snímků/s). 

* © Pro NTSC lze nahrávat celkem 60 snímků za sekundu, pro PAL pak 
50 snímků/s. Pro každou z kamer je alokován minimálně 1 snímek/s, 

a to pro nahrávání před vznikem poplachu (pre-alarm) a pro sledování 
po síti. 

e © Pro každou kameru zvolte rychlost nahrávání a kvalitu obrazu. Kvalita 
může být standardní, střední nebo vysoká. 

e © Rozsah rychlostí nahrávání (Images Per Second, IPS — snímky za 
sekundu) pro PAL je od Nikdy (bez nahrávání), 1/10 (jeden snímek 
každých 10 sekund) až do maximální rychlosti 25 IPS. 

e © Rozsah rychlostí nahrávání (Images Per Second, IPS — snímky za 
sekundu) pro NTSC je od Nikdy (bez nahrávání), 1/10 (jeden snímek 
každých 10 sekund) až do maximální rychlosti 30 IPS. 

e Jestliže si obraz kamery nepřejete vůbec nahrávat, nastavte rychlost 
nahrávání na NIKDY. Nebude se nahrávat obraz před vznikem poplachu 
(pre-alarm) a kameru nelze sledovat přes síť. Dále se nenahrávají ani 
ATM/POS data. 


> 


> 


> 


> 
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Vstup 

e © Aktivací libovolného vstupu se může pro až čtyři kamery změnit 
na maximálně 120 sekund způsob normálního nahrávání. 

e © Zvolte profil. Zvolte číslo vstupu. 

e © Zvolte kamery, jejichž způsob nahrávání se má změnit. Pro každou 
kameru zvolte rychlost nahrávání a kvalitu obrazu. Pokud použijete 
méně než čtyři kamery, nastavte jméno kamery na Žádný. 

e © Aby byla k dispozici co největší rychlost záznamu IPS, je rychlost 
nahrávání kamer bez poplachu omezena na zobrazenou hodnotu (IPS). 


Pohyb 

e Každý zjištěný pohyb může pro až čtyři kamery změnit na maximálně 
120 sekund způsob normálního nahrávání. 

e | Zvolte profil. Zvolte číslo kamery, v jejímž signálu se má detekovat 
pohyb. 

e © Zvolte kamery, jejichž způsob nahrávání se má změnit. Pro každou 
kameru zvolte rychlost nahrávání a kvalitu obrazu. Pokud použijete 
méně než čtyři kamery, nastavte jméno kamery na Žádný. 

e © Aby byla k dispozici co největší rychlost záznamu IPS, je rychlost 
nahrávání kamer bez poplachu omezena na zobrazenou hodnotu (IPS). 


Omezení přístupu 

* © Pro každý ze šesti profilů je možno omezit vzdálený přístup k jednotce. 

e © Zvolte profil. Zvolte, zda bude povoleno nebo zakázáno lokální 
přehrávání záznamu. 

e © Zvolte, kteří vzdálení uživatelé budou mít přístup a kteří jej mít 
nebudou. 

e © Vzdálený uživatel 1, administrátor, má přístup vždy. 


Zkopírovat chování systému 

e © Pro zkopírování nastavení z jednoho profilu do jiného zadejte číslo 
zdrojového profilu, číslo cílového profilu a zvolte položku 
Zkopírovat teď. 
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KAPITOLA 6 Použití softwaru 
Configuration Tool 


Configuration Tool je softwarová aplikace pro urychlení a zjednodušení instalace 
a konfigurace jednotky Divar. Configuration Tool běží na počítači PC připojeném 
k rekordéru Divar buď přímo přes sériovou linku RS232 nebo přes síť Ethernet. 


Ačkoliv všechna nastavení lze konfigurovat přímo na jednotce Divar přes menu na 
obrazovce, Configuration Tool představuje uživatelsky daleko příjemnější alternativu. 
Kromě toho umožňuje i ukládání konfiguračních nastavení na pevný disk počítače 
PC. Nastavení lze později obnovit a použít pro konfiguraci jiných jednotek. 
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Začínáme 


Pro použití Configuration Tool musí být jednotka přes port konzole RS232 nebo 
počítačovou síť fyzicky připojena k počítači PC. Na počítači PC musí být 
nainstalována aplikace Configuration Tool. 


Systémové požadavky 


Provozní platforma: Počítač PC nebo kompatibilní s operačním systémem 


Windows 95, Windows 98, Windows Millennium, 
Windows NT 4.0 (SP4), Windows 2000 nebo 
Windows XP. 


Minimální požadavky na PC pro aplikaci Configuration Tool jsou: 

e Procesor: 200MHz Pentium MMX (nebo ekvivalent) 

e Paměť RAM: 32 MB (závisí na operačním systému) 

e Misto na pevném disku: 15 MB volného místa 

800x600 s 16bitovými barvami 

Volný port RS232 nebo síťové rozhraní 10/100-BaseT 


e Video systém: 
e Možnosti připojení: 


Instalace Configuration Tool 


Aplikace Configuration Tool se do PC nainstaluje automaticky při instalaci aplikace 
Control Center. Pokud si ji přejete nainstalovat samostatně, postupujte takto: 
1. Do jednotky CD-ROM počítače PC vložte disk CD-ROM. 
> Automaticky se spustí instalační program. 
2. Pokud se instalace automaticky nespustí, vyhledejte na disku CD soubor 
Setup.exe a poklepejte na něj. 


3. Poté se řiďte pokyny na obrazovce, zvolte instalaci Configuration Tool a 
dokončete ji. 


Spuštění Configuration Tool 


Spuštění Configuration Tool závisí na způsobu propojení počítače PC s jednotkou: 
e přes sériovou linku RS232, 
e přes počítačovou síť nebo 


e bez připojení (offline) 


Propojení přes sériovou linku 

Pokud je počítač PC s jednotkou propojen přímo, pomocí sériové linky RS232, 
poklepáním na ikonu Configuration Tool na pracovní ploše spusťte program. 
V seznamu DVR zvolte Propojení přes sériovou linku. 


Propojení přes počítačovou síť 

Pro spuštění Configuration Tool bez použití programu Control Center poklepejte na 
ikonu Configuration Tool na pracovní ploše. Configuration Tool také můžete spustit 
volbou „Divar Configuration Tool“ přes tlačítko Start na hlavním panelu, 
prostřednictvím položky v nabídce Programy. Poté pokračujte přihlašovací 
procedurou. 


Pro spuštění nástroje Configuration Tool přes Control Center klepněte na tlačítko 
Konfigurace v okně Control Center. Pro otevření nástroje Configuration Tool tímto 
způsobem ovšem musíte být do Control Center přihlášení jako administrátor. 


Offline konfigurace 


Hodláte-li se přihlásit pro offline konfiguraci, musíte zvolit verzi a model Divar, 
kódování barev a připojené kamery. 
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Jak se přihlásit 


Pokud Configuration Tool spustíte jako samostatnou aplikaci přes síť, objeví se okno 
pro Přihlášení. (Pro přerušení přihlašování a opuštění aplikace klepněte na tlačítko 
Storno.) 


s Přihlásit 
Zvolit Divar 


[Propojení přes sériovou linku 
DIVAR 1 


Účet 


Uživatelské jméno ADMINISTRATOR 


Ja Uložit informaci o přihlášení 


Při prvním spuštění aplikace Configuration Tool je seznam jednotek Divar 
prázdný a jednotky je do něj nutno nejprve přidat . Pro přidání jednotky 
Divar do seznamu nebo úpravu stávajícího údaje klepněte na Editovat >> 
(viz následující odstavec). 


Úprava seznamu jednotek Divar 
V okně Upravit seznam Divar můžete do seznamu přidat další jednotky Divar 
nebo je z něj naopak smazat. 
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Upravit seznam Divar 


Seznam 


DIVAR 1 


Pro automatickou detekci všech zapnutých jednotek Divar připojených k síti: 


1. Klepněte na Detekovat. 
> Aby bylo možno jednotku Divar detekovat, musí na ní být detekce povolena 
(Viditelnost musí být nastavena na Povoleno). 


2. Zvolte jednotku Divar a klepnutím na OK ji přidejte do seznamu. 


Pro přidání jednotky Divar do seznamu: 
1. Klepněte na Přidat. 


2. Zadejte adresu IP nebo síťové jméno nové jednotky Divar. 
> Adresa IP, kterou musíte zadat, je nastavena v menu Systémová 
nastavení/Připojení/Konfigurace sítě příslušné jednotky Divar. 


3. Do okna Name napište jméno jednotky Divar. Nebo jméno načtěte přímo 
z jednotky — zaškrtnutím okna Získat od jednotky Divar. 


4. Klepněte na Přidat. 


Smazání jednotky Divar ze seznamu: 
1. V seznamu zvolte jednotku Divar, kterou si přejete smazat. 


2. Klepněte na Smazat. 
> Zvolená jednotka Divar se odstraní ze seznamu. 
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Přihlášení 
Po spuštění aplikace Configuration Tool se objeví okno pro Přihlášení. 
(Pro přerušení přihlašování a opuštění aplikace klepněte na tlačítko Storno.) 


© Přihlásit 
Zvolit Divar 


(Building 3 Divars 
[E4Car park Divars 


(ADMINISRATOR 


Ia Uložit informaci o přihlášen: 


Pro ovládání určité jednotky Divar: 
1. Umístěním značek zaškrtnutí zvolte jednotky Divar, které si přejete ovládat. 
> Pro volbu všech jednotek Divar v seznamu nebo naopak žádné z nich klepněte na 
JE. 
> Jestliže byla nadefinována přihlašovací skupina, můžete ji zvolit a přihlásit se k do 
ní příslušejícím jednotkám Divar. 
2. Zadejte vaše uživatelské jméno a heslo. 
> Uživatelské jméno a heslo, které musíte zadat, je nastaveno v menu Systémová 
nastavení/Připojení/Přístup po síti příslušné jednotky Divar. Jestliže k požadované 
jednotce nemáte přístup, obraťte se na administrátora vašeho systému. 
> Přejete-li si, aby si systém při dalších použitích Control Center pamatoval vaše 
přihlašovací jméno a heslo, zaškrtněte okénko Uložit informaci o přihlášení. 


3. Klepněte na Přihlášení. 
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Maximální počet uživatelů 

Pokud dojde k překročení maximálního počtu uživatelů Control Center, objeví se 
okno. Administrátor v něm může uživatele nuceně odhlásit (odpojit). V seznamu se 
zobrazí všichni aktuálně přihlášení uživatelé. 

Pro odpojení uživatele: 

1. V seznamu zvolte uživatele. 

2. Klepněte na Ano. 


Rozdíly ve struktuře menu 


Aplikace Configuration Tool vám umožňuje přístup k položkám menu jednotky a 
jejich používání. Jednotlivé položky menu jsou podrobně vysvětleny v Kapitole 5. 
Ačkoliv položky menu jsou shodné, struktura menu v Configuration Tool je mírně 
odlišná: 
e Položka menu Historie je ze struktury menu odstraněna a lze k ní přistupovat přes 
tlačítko Historie. 
* © Podmenu Správa disku je ve struktuře menu Configuration Tool nahrazeno 
položkou Nastavení ukládání. 
Kvůli použití grafického uživatelského rozhraní Windows jsou volby a úpravy 
některých funkcí v Configuration Tool odlišné než při použití tlačítek na jednotce. 
Například namísto směrových tlačítek jsou použity posuvníky, rozhraní pro definici 
oblasti sledování pohybu je jednodušší a položka Úprava kalendáře v menu Profily 
využívá pro přidávání profilů do kalendáře barevný kód. Ačkoliv je uživatelské 
rozhraní Configuration Tool odlišné, je intuitivní a nemění vlastní funkce položek 
menu. 
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Představení hlavního okna 


Okno aplikace Configuration Tool je rozděleno na 3 části. Tlačítka v levé části jsou 
vždy k dispozici. Klepnutím na některé z nich změníte obsah střední části okna. 
Tlačítka vpravo jsou tlačítka ovládání umožňující přímý přístup k různým úkolům. 


» Configuration Tool- (Offline) 


{= Čas/datum — Čas/datum - 
Nastavení zobrazení 
-Nastavení systému 
-Profily 
+ Nastavení ukládání 


mát 


z po = 
ZTE OS] ECI! KOEI 
EEN | NÍ EZ | 


//— 1:00 


nj 2005-06-01 10:27:44 - Jednotka Divar není připojena. b 


Tlačítko přehledu o systému 


Klepnutím na tlačítko Přehled = získáte všeobecné informace o připojené 
jednotce Divar. 
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Tlačítko historie 


Klepnutím na tlačítko Historie zobrazíte ve střední části obrazovky seznam 
událostí. Seznam lze filtrovat tak, aby se zobrazily pouze události, které vás zajímají. 


e Zadejte hodnoty data/času, kterými omezíte období zobrazených událostí. 


e Zrušte zaškrtnutí těch typů událostí, které si nepřejete zobrazit. 


Nejprve se zobrazí nejnovější událost. Pokud bylo změněno její datum nebo čas, 
zobrazí se i původní datum a čas. Pro zobrazení více událostí stiskněte Více. 


Tlačítko nastavení 


Klepnutím na tlačítko Nastavení zobrazíte menu konfigurace jednotky Divar. 
Struktura menu a zvolené podmenu se zobrazuje ve střední části obrazovky. 


Použití stromu menu 

Po klepnutí na tlačítko Nastavení se vlevo ve střední části obrazovky zobrazí 
struktura (strom) menu. V něm můžete procházet celým systémem menu. 

* © Pro rozbalení větve menu klepněte na +. 

e Pro její zabalení klepněte na -. 

* © Pro zobrazení parametrů určité položky menu na ni klepněte. 

* © Zvolte hodnoty, které si přejete použít jako parametry. 

* Tyto hodnoty se aktualizují okamžitě. 
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Tlačítko servisu 


Klepnutím na tlačítko Servis zobrazíte seznam diagnostických zpráv a získáte 
přístup k funkci aktualizace firmwaru jednotky. Tato funkce je k dispozici pouze 
pokud jste k jednotce připojeni přes sériovou linku a funkce je chráněna heslem. 


Tlačítko nápovědy 


Klepnutím na tlačítko Nápověda můžete kdykoliv zobrazit nápovědu. Objeví se 
okno s nápovědou. 


r 


Tlačítko odhlášení 


Pro návrat do aplikace Control Center nebo přihlášení se k jiné jednotce klepněte na 
tlačítko Odhlásit =. 
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Použití ovládacích tlačítek 


V pravé straně hlavního okna je několik tlačítek umožňujících rychlé provádění 
běžných úkolů: 


Import / Export 

Všechna nastavení provedená v nástroji Configuration Tool můžete zapsat do 
souboru, který se uloží na pevném disku počítače PC. Na pevný disk lze takových 
konfiguračních souborů uložit libovolný počet, pouze musí být různě pojmenované. 
Nastavení z těchto souborů lze poté načíst zpět do Configuration Tool, a to jak úplně, 
tak po jednotlivých podskupinách. Ačkoliv se tyto soubory ukládají jako textové 
soubory a Ize je proto prohlížet běžným textovým prohlížečem, neměňte je ani je 
neupravujte — mohly by se tak stát nepoužitelnými. 


Import 


Soubor nastavení otevřete klepnutím na tlačítko importu B. 
V dialogovém okně zvolte umístění a jméno souboru, který si přejete otevřít. 
Zvolte skupiny nastavení, která si přejete načíst, a klepněte na OK. 


PD 


Zvolená nastavení se ihned nahrají do jednotky. 


Export 
1. Pro uložení aktuálních nastavení do PC souboru klepněte na tlačítko exportu 


2. V dialogovém okně zvolte umístění a zadejte jméno souboru, který si přejete 
uložit. 
3. Zvolte skupiny nastavení, která si přejete uložit, a klepněte na OK. 


Zavedení parametrů do více jednotek 


Klepnutím na tlačítko download E] otevřete seznam jednotek Divar v síti, do nichž 
můžete nahrát zvolená nastavení. V seznamu zvolte ty jednotky Divar, které si přejete 
aktualizovat. 
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Upřesnění nastavení 


Zvolíte-li Import, Export nebo Download, můžete v překryvném okně zvolit 
požadované skupiny nastavení. Způsob, jakým sestavíte seznam parametrů, určíte 
volbou Všechna nastavení, Všechna nastavení kromě nebo Pouze. Pro 


upřesnění volby klepněte na esos] a vedle nastavení, která si přejete zahrnout do 
seznamu, umístěte znak zaškrtnutí. 

Obnovení údajů 

Klepnutím na tlačítko Obnovení obnovíte pouze obsah aktuální stránky 
nastavení. 

Zpět / Znovu 

Klepnutím na tlačítko Zpět m nebo Znovu m můžete zrušit nebo znovu provést 


poslední akci. Vzít zpět můžete až 100 akcí. 


Předchozí / Další 


Tato tlačítka slouží k pohybu v nastaveních menu. 


Pro přechod zpět na stránku aktivní před aktuální stránkou klepněte na tlačítko 
Předchozí ŠÍ. 


Pro aktivaci následující stránky systému menu klepněte na tlačítko B. 


Tisk 


Při aktivní stránce přehledu o systému nebo historie můžete celý obsah stránky nebo 
seznamu vytisknout. 


1. Pro tisk aktuálních nastavení klepněte na tlačítko tisku "el 
2. Tisk potvrdte klepnutím na OK. 
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Uložení 


Při aktivní stránce přehledu o systému nebo historie můžete celý obsah stránky nebo 
seznamu uložit do souboru. 


1. Pro uložení aktuálních nastavení do PC souboru klepněte na tlačítko uložení 
Uložit ŽB. 

2. V dialogovém okně uložení Uložit zadejte jméno a umístění souboru. 

3. Uložení potvrďte klepnutím na OK. 


Informace se uloží do textového souboru. 


Mazání 


Pro změnu všech nastavení aktivní stránky na výchozí hodnoty klepněte na tlačítko 


Smazat — : 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Počáteční nastavení menu 


cz ] 7-1 


KAPITOLA 7 Počáteční nastavení 
menu 


V tabulce na následujících stránkách jsou vypsány všechny položky systému menu 
jednotky a jejich počáteční nastavení. Počáteční hodnoty jednotlivých položek jsou 
uvedené v pravém sloupci tabulky. K obnovení těchto hodnot dojde po volbě položky 
Výchozí nastavení v menu Systémová nastavení. 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Počáteční nastavení menu 


cz I 7-2 


Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 Úroveň 4 Úroveň 5 Výchozí hodnota 
Historie 
Ukázat poplachy Ano 
Ukázat pohyb Ano 
Ukázat síťové Ano 
připojení 
Ukázat chyby Ano 
Čas / Datum Časové pásmo GMT+01:00 Západní 
Evropa (PAL) 
GMT -06:00 Východní 
čas (NTSC) 
Formát času 24hodinový (PAL) 
12hodinový (NTSC) 
Formát data RRRR-MM-DD 
Synchronizovat Použít server času Ne 
Adresa IP 0.0.0.0 
Letní čas Ano 
Nastavení 
zobrazení 
Nastavení kamery 
Jméno kamery 
Volba vstupu 01... 16 


Titulek 


KAMERA 1...KAMERA 16 


Uzamknutí kamery 


Zadejte heslo (pouze pokud je 
nastaveno) 


Seznam kamer 


Žádná kamera není 
uzamknuta 


Nastavit heslo 


Není nastaveno žádné 
heslo 
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Úroveň 1 Úroveň 2 


Uroveň 3 


Úroveň 4 


Úroveň 5 
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Ovládání kamery 


Výchozí hodnota 


Automat. kontrast kamery 


Zapnuto 


Upravit kontrast 


0 


Ovladatelná kamera 


Nejsou zvoleny žádné 
kamery 


Bilinx kamera zapnuta 


U Bilinx verze jsou zvolené 
všechny kamery 


Sekvence 
Seznam plné vel. obr. - monitor A Všechny připojené kamery 
Seznam plné vel. obr. - monitor B Všechny připojené kamery 
Prodleva přepnutí monitor A 5 sekund 
Prodleva přepnutí monitor B 5 sekund 
Konfigurace 
monitorů 
Zobrazit titulky - monitor A Zapnuto 
Zobrazit titulky - monitor B Zapnuto 
Zobrazit čas / datum monitor A Zapnuto 
Zobrazit čas / datum monitor B Zapnuto 
Zobrazit pohyb Vypnout 
Pozice stavové informace Dole; 0 
Intenzita textu Bílý; čiré 
Intenzita okraje cameo Černý 
Opustit menu při poplachu Ne 
Prodleva zhasnutí menu Zapnuto 
ATM/POS 
Pozice Vlevo nahoře 
Trvání 3 sekundy 
Intenzita textu Bílý; čiré 
Velikost písma Malé 
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Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 Úroveň 4 Úroveň 5 Výchozí hodnota 
Systémová 
nastavení 
Jazyk Česky 
Nastavení nahrávání 
Režim nahrávání Spojitý 
Ochrana před přepsáním Žádný 
Čas před událostí 10 sek. 
Nastavení poplachu při plném disku 
Výstraha plného disku 95% 
Poplach plného disku 1 min. 
Výstupní relé Žádný 
Bzučák Vypnuto 
Nastavení přehrávání 
Seznam (Kamera, blokovat po) Neblokovat 
Nastavení událostí 
Trvání poplachu 5 sekund 
Čas spuštění poplachu 5 sekund 
Nastavení vstupu 
Výstupní relé Relé 1 
Bzučák Povolit 
Zobrazení na monitoru A 
Pre-pozice kamery Žádný/PPO1 
Zobrazení na monitoru B 
Pre-pozice kamery Žádný/PPO1 


Jméno vstupu 


VSTUP 01... VSTUP 16 


Automatická ochrana 


Vstup 1 až 4 


Žádný 


Chráněno před událostí 


5 minut 
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Úroveň 1 


Úroveň 2 


Uroveň 3 


Úroveň 4 
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Úroveň 5 


Chráněno po události 


Výchozí hodnota 


10 minut 


Max. automatická ochrana 


25 % disku 


Při max. automat. ochr. 


Pouze výstraha 


Nastavení pohybu 


Výstupní relé Žádný 
Bzučák Vypnuto 
Nastavení ztráty videosignálu 
Zobrazení na monitoru A Ano 
Zobrazení na monitoru B Ne 
Výstupní relé Relé 2 
Bzučák Povolit 
Nastavení deníku 
historie 
Zapisovat poplachy Ano 
Zapisovat pohyby Ano 
Zapisovat ztrátu videosignálu Ano 
Zapisovat chyby Ano 
Protokolovat síťovou aktivitu Ano 
Připojení 
Přístup z klávesnice 
Klávesnice 1 Oba 
Klávesnice 2 Oba 
Klávesnice 3 Oba 
Klávesnice 4 Oba 
Nastavení sítě 
DHCP Ano 
Viditelnost Povoleno 
Jméno DVR DIVAR 
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Úroveň 1 


Úroveň 2 


Úroveň 3 


Úroveň 4 
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Úroveň 5 


Výchozí hodnota 


Výchozí brána 0.0.0.0 
HTTP port 80 
Omezení přenosové rychlosti 100 Mbit/s 
Přístup po síti 
Rozsah IP 
Seznam adres IP 0.0.0.0- 


255.255.255.255 


Seznam uživatelů 


Uživatelské jméno 


ADMINISTRATOR, 


USER2...6 
Uživatelská práva Přehrávání 
Uživatelské heslo Bez hesla 
Rozšíření systému 
DVR ID 1 
Číslo první kamery 1 
Sériový port COM 
Připojení k CCL 
Přenosová rychlost 9600 
Parita Žádný 
Bity 8 
Stopbity 1 
RTS/CTS Zapnuto 
Vstupní a výstupní 
kontakty 
Vstupy N/O 
Výstupy N/O 
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Úroveň 1 Úroveň 2 


Profily 


Úroveň 3 


Úroveň 4 
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Úroveň 5 


Výchozí hodnota 


Správce profilů 


Pre-pozice kamery při změně profilu 


Pre-pozice kamery 


Žádný 


Chování systému 


Zpracování události 


Volba profilu 


1 


Povolené vstupy 


Povoleno pro připojené 
kamery 


Poplach spuštěný vstupem 


Povoleno pro připojené 
kamery 


Detekce pohybu povolena 


Vypnuto vše 


Poplach při pohybu 


Vypnuto vše 


Detekce ztráty videosignálu 


Povoleno pro připojené 
kamery 


Automatické potvrzování 
poplachů 


Ano 


Zpracování výstupu 


Volba profilu 1 
Relé aktivní Relé 1 a 2 aktivní 
Bzučák Povolit 
Nastavení nahrávání 
Normální 


Výpis všech kamer, kvalita, 
IPS 


Střední, 1IPS 
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Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 Úroveň 4 Úroveň 5 Výchozí hodnota 
Vstup 
Kamery bez poplachu, IPS | Beze změny 
Trvání nahrávání 30 sekund 
Pohyb 
Kamery bez poplachu IPS Beze změny 
Trvání nahrávání 15 sekund 
Omezení přístupu 
Volba profilu 1 
Heslo pro lokální přehrávání Vypnuto 
Uživatel 2 Přístup 
Uživatel 3 Přístup 
Uživatel 4 Přístup 
Uživatel 5 Přístup 
Uživatel 6 Přístup 
Zkopírovat chování systému 
Kopírovat z Žádný 
Kopírovat do Žádný 
Pokročilá menu Ne 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Technické parametry CZ ] 8-1 


KAPITOLA 8 Technické parametry 


Na následujících stránkách naleznete technické parametry jednotky. 
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Elektrické 


Napětí a odběr 
Všechny modely 


Video 
Kódování barev: 
Rozlišení: 

AGC: 


Digitální zvětšení obrazu (Zoom): 
Komprimace obrazu: 


Vstupy: 
Výstupy: 


Zpracování poplachů: 
Vstupy: 


Výstupy: 


Ovládání 
RS232: 


Vstup klávesnice: 


Výstup klávesnice: 


100 Vst - 240 Vst; 0,7 A- 0,3 A, 50/60 Hz 


PAL/NTSC s automatickou detekcí 
720 x 576 PAL - 720 x 484 NTSC 


Automatické nastavování nebo manuální nastavení 
zisku pro každý videovstup 


2x nebo 4x 
WAVELET 


kompozitní video 0,5 Všš - 2 Všš, 75 ohmů, 
automatické zakončení 


1 Všš, 75 ohmů, synchronizace 0,3 V + 10% 


16 vstupů konfigurovatelných NO/NC (v klidu 
rozepnuto/sepnuto) 


max. napětí na vstupu 40 Vss 


4 výstupní relé, konfigurovatelná NO/NC (v klidu 
rozepnuto/sepnuto) 


max. jmenovité hodnoty 30 Vst - 40 Vss - 0,5 A 
trvalé zatížení -10 VA 


Výstupní signály v souladu s EIA/TIA-232-F 
max. vstupní napětí £25 V 

Podle RS485, max. napětí signálu £12 V, 
napájení 11V- 2,6 V při max. odběru 400 mA 
Podle RS485, max. napětí signálu £12 V 


Bifáze: 


Bilinx: 


Konektory 
Videovstupy: 


Síť Ethernet: 
Monitory: 


Poplachové konektory: 


Bifáze: 

RS232: 

Vstup klávesnice: 
Výstup klávesnice: 
SCSI: 


Ukládání dat 
Pevné disky: 


Velikosti souborů: 


Rychlost nahrávání : 


(IPS, snímky/s) 


Rozlišení nahrávky: 


cz I 8-2 


Impedance max. 128 ohmů 
ochrana před přepětím £40 V, 
max. délka kabelu 1,5 km 


Dálkově ovladatelné kamery s podporou Bilinx přes 
konektory BNC kamerových vstupů (pouze verze Divar 
Bilinx). 


6, 9 nebo 16 průchozích vstupů s konektory BNC, 
automatické zakončení 


Stíněný RJ45, 10/100 BaseT podle IEEE802.3 


BNC (2), MON-A multiscreen, MON-B plná velikost 
obrazu/poplach 


Vstup se šroubovacími terminály 

Výstup se šroubovacími terminály 

DB9 „samec“ 

RJ11 (6pólový) 

RJ11 (4pólový), podle RS485, max. 30 jednotek 


50pólový HD (High Density), max. 6 připojených ultra 
SCSI zařízení. 20 MB/s 


80 GB -160 GB - 320 GB - 600 GB 


Rozšiřitelná přes SCSI-2 HD50pólový, až 6 externích 
diskových polí (max. 17 TB): typ DVAD nebo DVAS. 


Vysoká kvalita: 40 Kb 
Střední kvalita: 24 Kb 
Standardní kvalita: 16 Kb 


NTSC: celkově 60, konfigurovatelná pro každou 
kameru: 30, 15, 10, 7,5, 6, 5, 4, 3, 2, 1, 1/2, 1/5, 1/10, 
0, Nikdy 

PAL: celkově 50, konfigurovatelná pro každou kameru: 
25, 12,5, 8, 6, 5, 4,3, 2, 1, 1/2, 1/5, 1/10, 0, Nikdy 
720 x 288 PAL - 720 x 242 NTSC 


Bosch Security Systems 


Divar 2 | Návod k instalaci | Technické parametry 


Zapisovací jednotka DVD 

Rychlosti zápisu: DVD+R / DVD+RW: 4x (nebo vyšší) 
CD-R: 40x (nebo vyšší) 
CD-RW: 24x (nebo vyšší 

Rychlost zápisu Divar: přibližně 1 MB/s 


Režimy zobrazení: 


Monitor A: Plná velikost obrazu, sekvence obrazu plné velikosti, 
kvadranty, sekvence kvadrantů, vícenásobný obraz, 
obraz vyvolaný při poplachu (Živý a při přehrávání) 


Monitor B: Plná velikost obrazu, sekvence obrazu plné velikosti, 
obraz vyvolaný při poplachu 


Režimy nahrávání: 


Lineární, spojitý, spojitý s podmíněným přepisováním. 


Mechanické 


Relativní vlhkost: 


CZ | 8-3 


Provozní: < 93 % bez kondenzace 


Skladovací: < 95 % bez kondenzace 


Elektromagnetická kompatibilita 


Požadavky na EMC: 


Bezpečnost: 


USA: FCC Část 15, Třída B 

EU: Nařízení o EMC 89/336/EEC 
Imunita: EN50130-4 

Vyzařování: EN55022 Třída B 
Harmonické: EN61000-3-2 
Kolísání napětí: EN61000-3-3 
USA: UL6500 druhé vydání 

EU: CE, EN60950: 2000 
Kanada: CAN/CSA - E60065-00 


Příslušenství (Volitelné) 


Rozměry: 442 x 315 x 66 mm 
Hmotnost: přibližně 7,5 kg 


Sada pro montáž do racku (přiložena): Pro montáž jedné jednotky do skříně (racku) 
EIA 19 palců. 


Prostředí 


Teplota: Provozní (verze bez interní zapisovací jednotky DVD): 
+0°C až +45*C 
Provozní (verze s interní zapisovací jednotkou DVD): 
+5°C až +40*C 
Skladovací: -25 °C až +70 °C 


KBD-Digital 
LTC 8557 
DVAD 

DVAS 

LTC 2605/91 
LTC 8782 
LTC 2604 
DVRXEAP01 
DVRSEAP02 
DVRXEDVD1 


Klávesnice Intui-Key s joystickem 
Sada pro prodloužení klávesnice 
LP pole pro ukládání dat 

RAID pole pro ukládání dat 
Video manager 

Překladače bifázového kódu 
Rozšíření portu klávesnice 
ATM/POS můstek 

ATM/POS softwarová licence 


Externí zapisovací jednotka CD/DVD 
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